
Заседание открывается в 10 ч 10 мин.

Пункты 13 и 117 повестки дня (продолжение)

Комплексное и скоординированное 
осуществление решений крупных конференций 
и встреч на высшем уровне Организации 
Объединенных Наций в экономической, 
социальной и смежных областях и последующая 
деятельность в связи с ними

Последующие меры по итогам Саммита 
тысячелетия

Проект резолюции (A/78/L.100)

Проект решения (A/78/L.101)

Председатель (говорит по-английски): Прежде 
чем продолжить, я хотел бы внести техническое 
обновление в пункт 1 преамбулы проекта решения, 
заменив два подчеркнутых пробела в пятой строке 
текста символом и датой принятия резолюции о 
сфере охвата, условиях проведения, формате и орга-
низации пленарного заседания высокого уровня, 
посвященного устранению экзистенциальных угроз, 
вызванных повышением уровня моря, которая будет 
приниматься в ближайшее время. Таким образом, 
пятая строка проекта решения будет выглядеть 
следующим образом:

«ссылаясь также на свою резолюцию 78/319 от 
1 августа 2024 года о сфере охвата, условиях прове-
дения и формате».

Сейчас мы приступаем к рассмотрению 
проекта резолюции A/78/L.100 и проекта реше-
ния A/78/L.101 с внесенными в него устными 
изменениями.

Слово предоставляется представителю 
Секретариата.

Г-жа де Миранда (Департамент по делам 
Генеральной Ассамблеи и конференционному 
управлению (говорит по-английски): Сначала я зачи-
таю устное заявление о последствиях для бюджета 
по программам в связи с проектом резолюции 
A/78/L.100 и проектом решения A/78/L.101 с внесен-
ными в него устными изменениями. После этого 
устного заявления я зачитаю устное заявление о 
последствиях проекта решения A/78/L.101 с внесен-
ными в него устными изменениями для составления 
графика заседаний.

Настоящее устное заявление делается в 
соответствии с правилом 153 правил процедуры 
Генеральной Ассамблеи. Текст этого заявления 
был направлен государствам-членам. В проекте 
резолюции A/78/L.100 Ассамблея определяет 
сферу охвата, условия проведения, формат и поря-
док организации пленарного заседания высокого 
уровня Генеральной Ассамблеи, посвященного 
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устранению экзистенциальных угроз, создаваемых 
повышением уровня моря, которое должно состо-
яться в Нью-Йорке 25 сентября 2024 года. Следует 
напомнить, что в своем решении 78/544 Ассамблея 
постановила провести в рамках имеющихся ресурсов 
однодневное пленарное заседание высокого уровня 
Генеральной Ассамблеи. Тогда же Секретариат 
принял к сведению решение Генеральной Ассамблеи 
об осуществлении нового мандата в рамках имею-
щихся бюджетных ресурсов. Секретариат хотел бы 
вновь проинформировать Генеральную Ассамблею 
о том, что его способность выполнять новый мандат 
будет зависеть от наличия достаточных денежных 
ресурсов.

Теперь я перехожу к устному заявлению о 
последствиях для бюджета по программам в связи 
с проектом решения A/78/L.101 с внесенными в 
него устными изменениями. Настоящее заявление 
делается в соответствии с правилом 153 правил 
процедуры Генеральной Ассамблеи. Текст этого 
заявления был направлен государствам-членам. 
В соответствии с положениями пунктов 2 и 3 
проекта решения Генеральная Ассамблея постано-
вит следующее: a) просить Генерального секретаря 
подготовить доклад, в том числе предложив госу-
дарствам-членам внести вклад в его составление, 
который должен быть представлен к концу семь-
десят девятой сессии или в начале восьмидесятой 
сессии Генеральной Ассамблеи и в котором будет 
изложена информация о вызовах, связанных с 
повышением уровня моря, и о способах и мето-
дах решения проблемы повышения уровня моря; 
b)  просить Председателя Генеральной Ассамблеи 
организовать не позднее последнего дня общих 
прений Генеральной Ассамблеи на ее восемьдесят 
первой сессии однодневное пленарное заседание 
высокого уровня для дальнейшего рассмотрения 
вопроса о повышении уровня моря, итогом кото-
рого, без создания прецедента для подобных 
заседаний, станет краткая, ориентированная на 
конкретные действия и согласованная на межпра-
вительственном уровне декларация, принятая на 
основе консенсуса.

Просьбы, содержащиеся в пунктах 2 и 3 
постановляющей части проекта решения, приве-
дут к увеличению объема работы Департамента по 
делам Генеральной Ассамблеи и конференционному 
управлению и Управления информационно-ком-
муникационных технологий в 2025 и 2026 годах и 
повлекут за собой дополнительные потребности в 

ресурсах в размере 43 200 долл. США на 2025 год 
и 38 900 долл. США на 2026. Подробные сметы 
расходов и допущения, на основании которых были 
рассчитаны потребности в ресурсах, представлены 
в приложении к настоящему заявлению. Поэтому в 
случае принятия Генеральной Ассамблеей проекта 
решения A/78/L.101 с внесенными в него устными 
изменениями дополнительные потребности в ресур-
сах, оцениваемые в 43 200 долл. США по разделу 
2 «Дела Генеральной Ассамблеи и Экономического 
и Социального Совета и конференционное управ-
ление», будут включены в пересмотренную 
бюджетную смету и представлены на рассмотре-
ние Генеральной Ассамблеи в ходе основной части 
ее семьдесят девятой сессии через Пятый коми-
тет. Потребности в ресурсах на 2026 год будут 
указаны в предлагаемом бюджете по программам 
на этот год, который будет вынесен на рассмотре-
ние Генеральной Ассамблеей на ее восьмидесятой 
сессии.

Сейчас я зачитаю устное заявление о послед-
ствиях проекта решения A/78/L.101 с внесенными 
в него устными изменениями для составления 
графика заседаний. Нижеследующее заявление дела-
ется в соответствии с пунктом 20 резолюции 77/335 
от 1 сентября 2023 года, в котором Генеральная 
Ассамблея просила Секретариат обращать внима-
ние Генеральной Ассамблеи и ее вспомогательных 
органов на частичное дублирование заседаний 
Ассамблеи высокого уровня до принятия решений 
по предложениям, предусматривающим проведение 
заседаний Ассамблеи в конкретные даты.

Подпункт с) представленного на рассмотре-
ние проекта решения предполагает, что Ассамблея 
постановит организовать не позднее последнего 
дня общих прений Генеральной Ассамблеи на ее 
восемьдесят первой сессии однодневное пленарное 
заседание высокого уровня Генеральной Ассамблеи 
для дальнейшего рассмотрения вопроса о повыше-
нии уровня моря. Это заседание будет дублировать 
предусмотренные мандатом заседания Генеральной 
Ассамблеи, если оно будет проводиться парал-
лельно с общими прениями Генеральной Ассамблеи 
на ее восемьдесят первой сессии. 

Председатель (говорит по-английски): 
Делегациям, желающим выступить с разъяснением 
позиции до принятия решения по проекту резолю-
ции и/или проекту решения, предлагается сделать 
это в рамках одного выступления.
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Поскольку желающих выступить нет, сейчас 
Ассамблея примет решение по проекту резолюции 
A/78/L.100, озаглавленному «Сфера охвата, условия 
проведения, формат и организация пленарного засе-
дания высокого уровня, посвященного устранению 
экзистенциальных угроз, вызванных повышением 
уровня моря».

Председатель (говорит по-английски): Могу 
ли я считать, что Ассамблея постановляет принять 
проект резолюции A/78/L.100?

Проект резолюции A/78/L.100 принимается 
(резолюция 78/319).

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Ассамблея примет решение по проекту решения 
A/78/L.101, озаглавленному «Активизация действий 
в связи с повышением уровня моря», с внесенными 
в него устными изменениями.

Могу ли я считать, что Ассамблея поста-
новляет принять проект решения A/78/L.101 с 
внесенными в него устными изменениями?

Проект решения A/78/L.101 с внесенными в 
него устными изменениями принимается 
(резолюция 78/558).

Председатель (говорит по-английски): 
Прежде чем предоставить слово желающим высту-
пить с разъяснениями позиции, позвольте мне 
напомнить делегациям о том, что выступления по 
мотивам голосования ограничиваются 10 минутами 
и осуществляются делегациями с места.

Г-н Лаутаси (Самоа) (говорит по-английски): 
Для меня честь выступить с этим заявлением от 
имени членов Альянса малых островных государств 
(АМОГ) — 39 малых островных развивающихся 
государств, которые напрямую затронуты послед-
ствиями повышения уровня моря.

Прежде всего мы благодарим сокоордина-
торов принятой резолюции (резолюция 78/319), 
посла Новой Зеландии Швальгера и посла Коста-
Рики Чана, за проделанную ими большую работу 
по осуществлению этого процесса и обеспечение 
надлежащего учета в ходе дискуссий интересов 
наиболее пострадавших стран.

Мы хотели бы поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, в связи с упорным ведением инфор-
мационно-разъяснительной работы по этому 
важнейшему вопросу. Предстоящее заседание и 
решения, которые будут приняты по его итогам, 

станут прекрасным наследием Председателя 
Генеральной Ассамблеи, представляющего малые 
островные государства.

Как мы уже говорили, в эту эпоху беспреце-
дентного и неуклонного повышения уровня моря 
мы должны проследить за тем, чтобы работа всех 
органов наших международных учреждений была 
направлена на противостояние реальности клима-
тического кризиса и тем несоразмерно тяжелым 
последствиям, которые он имеет для малых остров-
ных развивающихся государств. В течение многих 
лет АМОГ принимает активное участие в обсуж-
дении вопросов повышения уровня моря. Для нас 
вопрос это важнейший вопрос, который мы должны 
решить безотлагательно. Мы приступили к этому 
процессу исходя из убежденности в том, что он 
должен быть соразмерным серьезности и срочно-
сти стоящих перед нами угроз. И хотя резолюция 
78/319 и решение 78/558 не идеальны, они заклады-
вают прочную основу для дальнейшей активизации 
работы системы Организации Объединенных Наций 
по проблематике повышения уровня моря. Таким 
образом, в течение последующих нескольких лет 
будет поэтапно повышаться роль Генеральной 
Ассамблеи в решении столь насущного вопроса, что 
поможет обеспечить его наглядность с политиче-
ской точки зрения и придать импульс всем другим 
процессам, в рамках которых он уже обсуждается. 
Однако, следует четко дать понять, что больше 
ждать невозможно. Повышение уровня моря уже 
наносит нашим островам серьезный и необрати-
мый ущерб. Для достижения результата МОСТРАГ 
пошли на значительные уступки. Мы надеемся и 
рассчитываем на то, что в ходе этого поэтапного 
процесса будут приниматься масштабные и амби-
циозные меры. Время полумер прошло. В связи с 
этим хотели бы высказать три заключительных 
комментария.

Во-первых, резюме намеченного на сентябрь 
заседания высокого уровня должно быть кратким 
и ориентированным на конкретные действия, с тем 
чтобы способствовать незамедлительному началу 
работы. Сухой отчет процедурного характера по 
итогам заседания нам не нужен.

Во-вторых, мы хотели бы призвать Вас, г-н 
Председатель, провести широкие консультации 
до формирования групп участников мероприя-
тия высокого уровня. На малых островах найдется 
множество экспертов, способных представить 
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научные данные и рассказать о традиционных 
знаниях и последствиях повышения уровня моря.

Наконец, в сентябре главы государств и 
правительств АМОГ примут нормативную деклара-
цию о повышении уровня моря и государственности 
и представят ее на заседании высокого уровня. 
Призываем другие государства присоединиться к 
нам и выступить с четкими заявлениями о неруши-
мости государственности в условиях вызванного 
изменением климата повышения уровня моря. Мы 
с нетерпением ждем проведения этого мероприятия 
в сентябре, а также активизации действий по реше-
нию проблемы повышения уровня моря в рамках 
всей системы Организации Объединенных Наций.

Г-н Цанайзен (Германия) (говорит по-англий-
ски): Я имею честь выступить с этим совместным 
заявлением от имени стран — членов Коалиции по 
борьбе с повышением уровня моря и сопряженными 
с ним экзистенциальными угрозами («Коалиция»), 
а именно: Антигуа и Барбуды, Бангладеш, Коста-
Рики, Дании, Мальты, Марокко, Новой Зеландии, 
Палау, Республики Корея, Румынии, Тувалу и моей 
страны, Германии.

Прежде всего Коалиция хотела бы выразить 
свою искреннюю признательность координато-
рам, Постоянным представителям Новой Зеландии 
и Коста-Рики, за проявленные ими за последние 
полгода неустанные усилия и преданность делу. 
Их руководство, гибкость и изобретательность 
оказались бесценным подспорьем в прео-
долении возникших в ходе этого процесса 
неожиданных противоречий и проблем. Хотя члены 
нашей Коалиции признают достигнутый прогресс, 
мы не можем, однако, игнорировать сложившейся 
на местах серьезнейшей ситуации. Малые остров-
ные и низколежащие прибрежные государства и 
сообщества не могут справиться с экзистенциаль-
ными угрозами повышения уровня моря в одиночку. 
Несмотря на то, что достигнутый результат не 
соразмерен потребностям в масштабных действиях 
и, откровенно говоря, ожиданиям затронутых наро-
дов и сообществ, мы, тем не менее, воодушевлены 
успехом координаторов, которым удалось добиться 
консенсуса по решению 78/558, что в конечном счете 
позволит нам в ближайшем будущем начать перего-
воры по итоговому документу.

Наша Коалиция приветствует важные 
элементы решения, в которых признается насущ-
ный и многомерный характер проблемы повышения 

уровня моря и поощряются региональные усилия. 
Однако, на наш взгляд, было бы желательно, 
чтобы в решении больший акцент был сделан 
на конкретные действия, а также на регулярный 
обзор обязательств устранять связанные с повыше-
нием уровня моря угрозы. Коалиция настоятельно 
призывает все стороны и далее усердно работать 
над построением такого будущего, в котором нега-
тивные последствия повышения уровня моря можно 
было бы лучше прогнозировать, смягчать и предот-
вращать, а когда это невозможно, предотвращать 
потери и ущерб, заранее планировать решения для 
сведения негативных последствий к минимуму и 
создавать возможности для того, чтобы постра-
давшие страны и их население адаптировались и 
процветали. И наконец, что не менее важно, следует 
защитить права, средства к существованию и бога-
тое культурное наследие уязвимых сообществ. 
Коалиция по-прежнему готова сотрудничать со 
всеми государствами-членами и заинтересован-
ными сторонами для достижения этих важнейших 
целей, чтобы никто не остался без внимания.

В заключение я хотел бы поблагодарить 
лично вас, г-н Председатель, за то, что на протяже-
нии всего прошедшего года Вы неустанно выносили 
этот насущный и жизненно важный для человече-
ства вопрос на обсуждение Ассамблеи.

Г-н Мэй (Фиджи) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступить с этим заявлением от 
имени представленных в Нью-Йорке 14 членов 
Форума тихоокеанских островов: Австралии, 
Кирибати, Федеративных Штатов Микронезии, 
Науру, Новой Зеландии, Палау, Папуа — Новой 
Гвинеи, Республики Маршалловы Острова, Самоа, 
Соломоновых Островов, Тонга, Тувалу, Вануату и 
моей страны, Фиджи.

Прежде всего наша группа выражает призна-
тельность координаторам: послу Швальгер из Новой 
Зеландии и послу Чан Вальверде из Коста-Рики, — 
а также их сотрудникам за умелое руководство и 
приверженность, которые позволили нам достичь 
этой важной вехи. Кроме того, добиться этого 
результата, г-н Председатель, было бы невозможно 
без Вашей последовательной поддержки, которую 
мы ощущаем с момента Вашего первого визита в 
Тихоокеанский регион, по хорошо известной Вам 
проблеме. Мы гордимся тем, что накануне отъезда 
Вы не только выступили в поддержку решения 
столь неотложного вопроса, но и заверили, что он 
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будет тщательно изучен в Генеральной Ассамблее. 
В этом Ваше наследие.

С момента созыва первых неофициальных 
консультаций и вплоть до завершившейся в июле 
четырнадцатой сессии наша группа конструктивно 
и последовательно участвовала в этом процессе. 
Размышляя о достигнутом прогрессе образно, отме-
тим, что могли бы быть стать лодкой, парус которой 
порвали ветра и волны разной степени силы. Но 
очевидным стало лишь одно. Отстаивая свои пози-
ции, мы, тем не менее, прислушивались к другим 
и были готовы проявить гибкость. Ведь наша сила 
в различиях, а не в сходстве. Мы пожинали плоды 
друг друга, вникали в дела друг друга, давали друг 
другу силы и укрепляли узы, что и привело к сегод-
няшнему эпохальному решению.

В этой связи наша группа хотела бы поблаго-
дарить все делегации за их участие, сотрудничество 
и поддержку на протяжении долгих и трудных пере-
говоров. В рамках нашей группы на региональном 
уровне предпринимаются последовательные шаги, о 
чем свидетельствует резолюция о порядке проведе-
ния мероприятия (резолюция 78/319), поскольку для 
Тихоокеанского региона эта тема имеет приоритет-
ное значение в связи с той разрушительной угрозой, 
которую несет в себе повышение уровня моря для 
наших народов и средств к существованию. Эта 
проблема требует взаимодействия на глобальном 
уровне и международного сотрудничества. В этом 
месяце руководители наших стран вновь встретятся 
в Тонга и проведут 53-е совещание глав госу-
дарств Форума тихоокеанских островов по теме: 
«Преобразования в Тихоокеанском регионе для 
достижения большей жизнестойкости — построим 
лучшее будущее прямо сейчас», поэтому принятое 
сегодня решение станет важным вкладом в предсто-
ящую дискуссию. Сегодня мы рады тому, что чаяния 
наших народов и всех, кто находится на переднем 
крае связанной с повышением уровня моря угрозы, 
в частности малых островных развивающихся госу-
дарств, найдут успокоение в том, что Организация 
Объединенных Наций к ним прислушивается и 
готова помочь. Хотя мы поддерживаем оба доку-
мента: и резолюцию 78/319, и решение 78/558 в том 
виде, в котором они были представлены, у нас, тем 
не менее, есть три заключительных замечания.

Во-первых, мы полностью поддержи-
ваем мысль о том, чтобы резюме намеченного на 
сентябрь заседания высокого уровня было кратким 

и ориентированным на конкретные действия и отра-
жало призыв, с которым обратились руководители 
наших государств и который должен лечь в основу 
будущих действий в отношении повышения уровня 
моря.

Во-вторых, что касается четырех тематиче-
ских дискуссий в рамках мероприятия высокого 
уровня, то мы призываем рассмотреть возможность 
включения в состав соответствующих дискуссион-
ных групп и наших экспертов, которые находятся на 
переднем крае борьбы с повышением уровня моря.

И наконец, в-третьих, мы поддерживаем все 
меры, обеспечивающие сохранение вопроса о повы-
шении уровня моря на повестке дня Генеральной 
Ассамблеи. В связи с этим группа поддерживает 
рассматриваемые нами резолюцию и решение и с 
удовлетворением отмечает их принятие.

Я хотел бы сказать несколько слов в своем 
национальном качестве как представитель Фиджи.

Фиджи удовлетворено принятыми на сегод-
няшнем заседании резолюцией об условиях 
проведения и решением. И мы присоединяемся к 
заявлению Самоа от имени Альянса малых остров-
ных государств, а также к только что сделанному 
заявлению от имени Форума тихоокеанских 
островов.

На протяжении всего этого процесса мы отме-
чаем и одобряем безупречную руководящую работу 
двух наших сокоординаторов — Постоянного 
представителя Новой Зеландии и Постоянного 
представителя Коста-Рики — и их сотрудников. 
Мы признательны им за их творческий подход и 
направляющую роль и благодарим их за отлично 
выполненную работу.

Прения по вопросу, который имеет реша-
ющее значение для устойчивости и средств к 
существованию многих государств, в частности 
малых островных развивающихся государств, 
были непростыми. Для меня будет большой 
честью однажды, покидая стены Организации 
Объединенных Наций, осознать, что вопросу о 
повышении уровня моря наконец-то отведено посто-
янное место в работе Генеральной Ассамблеи и что 
голоса тысяч сообществ, в особенности уязвимых 
и подвергающихся непосредственной опасности 
повышения уровня моря, стали слышны.
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Это именно тот вопрос, за решение кото-
рого должна и обязана ратовать Организация 
Объединенных Наций. Организация Объединенных 
Наций должна заняться рассмотрением новых 
и неотложных проблем и добиться положитель-
ных изменений. Повышение уровня моря — одна 
из таких проблем, и ее рассмотрение позволит 
Организации Объединенных Наций сохранять свою 
актуальность и быть в курсе новых и формирую-
щихся проблем. Последствия повышения уровня 
моря уже сейчас порождают новые источники 
нестабильности и конфликтов, а вызванные им 
разрушения отняли у целого ряда местных сооб-
ществ многое из того, чем они зарабатывали себе 
на жизнь. Например, на Фиджи в среднесрочной 
и долгосрочной перспективах планируется пере-
селить жителей около 42 деревень, что потребует 
от правительства значительных затрат. Поскольку 
Тихоокеанский субрегион наиболее сильно затро-
нут этой проблемой, лидеры стран — участниц 
Форума тихоокеанских островов, как я уже гово-
рил, еще много лет назад предвидели последствия 
различных сценариев, вызванных повышением 
уровня моря, для нашей государственности.

Как указано в резолюции об условиях прове-
дения, Тихоокеанский субрегион уже продвинулся 
вперед в этом вопросе в силу необходимости, и 
лидеры наших стран уже взяли на себя обяза-
тельства по обеспечению безопасного будущего 
для наших народов. Здесь, в рамках Организации 
Объединенных Наций, мы придерживаемся межре-
гионального подхода, и в частности подписали 
совместное обращение, распространенное в мае, 
для продвижения к нашей общей цели под руковод-
ством Кабо-Верде.

С учетом вышесказанного у нас имеются 
две следующие дополнительные рекомендации. 
Во-первых, мы вновь заявляем о необходимости 
подготовить по итогам запланированного на сентябрь 
заседания высокого уровня сжатое резюме, ориен-
тированное на практические действия, а во-вторых, 
мы должны обеспечить сохранение вопроса о повы-
шении уровня моря на повестке дня Генеральной 
Ассамблеи.

В заключение хочу сказать, что Фиджи 
поддержало принятие двух рассматриваемых доку-
ментов и продолжит содействовать разработке темы 
повышения уровня моря сейчас и в будущем, чтобы 
никто не был обойден вниманием.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Европейского 
союза в качестве наблюдателя.

Г-жа Самсон (говорит по-английски): Я имею 
честь выступить от имени Европейского союза (ЕС) 
и его государств-членов. К этому заявлению присо-
единяются страны-кандидаты Северная Македония, 
Черногория, Сербия, Албания, Украина, Республика 
Молдова, Босния и Герцеговина, Грузия, а также 
Андорра, Монако и Сан-Марино.

Мы хотели бы выразить признательность 
сокоординаторам — Постоянному представителю 
Коста-Рики и Постоянному представителю Новой 
Зеландии — за то, что благодаря их руководству мы 
успешно прошли через все этапы этого сложного 
процесса. Мы полностью согласны с неоднократно 
сделанными ими в ходе консультаций заявлениями 
о том, что изменение климата, и в особенности 
повышение уровня моря, серьезным образом затра-
гивает всех нас и требует принятия решительных 
и срочных мер. Для того чтобы любые подобные 
меры имели эффект, необходимы политическая 
воля и широкое международное сотрудничество. 
Благодаря инициативной роли двух сокоординато-
ров в Генеральной Ассамблеи теперь начат процесс, 
целью которого является противодействие много-
численным угрозам, связанным с повышением 
уровня моря. Мы будем рады принять участие в 
этом процессе, а также в других соответствующих 
форумах, в рамках которых повышение уровня моря 
рассматривается через призму устойчивого разви-
тия и климатической проблематики, в том числе в 
конференциях Организации Объединенных Наций 
по океану.

Я хотела бы высказать три замечания по 
поводу резолюции 78/319 и решения 78/558.

Во-первых, ЕС и его государства-члены 
полностью поддерживают тот факт, что условия 
проведения пленарного заседания высокого уровня 
предусматривают открытость, инклюзивность и 
транспарентность. Значимое участие политических 
лидеров и научного сообщества, а также граж-
данского общества в целом имеет первостепенное 
значение для выявления и преодоления множества 
угроз, обусловленных повышением уровня моря.

Во-вторых, мы поддерживаем достигнутую 
в самых общих чертах в ходе консультаций и отра-
женную в резолюции договоренность о том, что 
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пленарное заседание высокого уровня и последу-
ющий процесс будут проводиться без ущерба для 
других текущих процессов, и в частности для работы 
Исследовательской группы открытого состава по 
вопросу о повышении уровня моря с точки зрения 
международного права Комиссии международного 
права и для работы, проводимой в соответствии с 
Рамочной конвенцией Организации Объединенных 
Наций об изменении климата, и не должны предре-
шать ход этих процессов.

И наконец, ЕС и его государства-члены 
намерены принять активное участие в пленарном 
заседании высокого уровня, а также в последу-
ющем процессе, который завершится еще одним 
пленарным заседанием высокого уровня в ходе 
восемьдесят первой сессии, поскольку стремятся 
к сохранению данного вопроса в числе наиболее 
неотложных и к расширению масштабов действий 
по борьбе с последствиями повышения уровня 
моря. Необходимо, чтобы эти действия были 
направлены на сохранение стабильности и безо-
пасности в международных отношениях, и в том 
числе правовой стабильности, определенности и 
предсказуемости, а также обеспечивали устойчивое 
развитие и уважение прав человека. Эти действия 
должны соответствовать Конвенции Организации 
Объединенных Наций по морскому праву, в которой 
установлены правовые рамки для осуществления 
любой деятельности в Мировом океане.

Г-жа Чан Вальверде (Коста-Рика) (говорит 
по-английски): Я имею честь выступить с этим заяв-
лением от имени Новой Зеландии и нашей страны, 
Коста-Рики, которые выступили сокоординаторами 
резолюции 78/319, озаглавленной «Сфера охвата, 
условия проведения, формат и организация пленар-
ного заседания высокого уровня, посвященного 
устранению экзистенциальных угроз, вызванных 
повышением уровня моря».

Прежде всего мы хотели бы поблагодарить 
Его Превосходительство Председателя Генеральной 
Ассамблеи г-на Денниса Фрэнсиса за то, что он 
доверил нам координировать проведение этих 
переговоров.

Мы взяли на себя эту задачу в качестве 
сокоординаторов, будучи убеждены, что данное 
заседание высокого уровня носит чрезвычайно 
важный и неотложный характер. Это заседание 
высокого уровня знаменует собой начало давно 
назревшего диалога о серьезной угрозе, которую 

представляет для многих государств-членов повы-
шение уровня моря. Несмотря на безотлагательный 
характер данного вопроса, процесс переговоров 
оказался сложнее, чем предполагалось изначально. 
В течение пяти месяцев было проведено 14 раундов 
неофициальных консультаций и множество двусто-
ронних совещаний.

Еще в самом начале процесса консультаций мы 
убедились в том, что уровень понимания сложности и 
многогранности угроз, обусловленных повышением 
уровня моря, среди членов Организации неодинаков. 
Кроме того, процесс переговоров встретил сопро-
тивление, которое естественным образом возникает 
при рассмотрении нового вопроса в Организации 
Объединенных Наций, несмотря на его серьезность.

Повышение уровня моря до сих пор рассма-
тривалось лишь как одно из многочисленных 
последствий изменения климата. Только при надле-
жащем рассмотрении данного явления становятся 
видны все результаты его пагубного воздействия, 
такие как засоление пресных вод, вынужденное 
перемещение населения из прибрежных районов, 
негативное влияние этой проблемы на экосистемы, 
источники средств к существованию, культуру и 
наследие и многие другие факторы. 

То обстоятельство, что эта тема прежде не 
рассматривалась в качестве самостоятельного 
вопроса, породило трудности, связанные с ее много-
гранным характером. Эффективное рассмотрение 
данного вопроса требует применения междисци-
плинарного подхода, что вынуждает нас отказаться 
от привычных разграничений между различными 
областями деятельности.

Наши усилия были направлены на то, чтобы 
заседание на высшем уровне, которое пройдет в 
сентябре, было ориентировано на решение масштаб-
ных задач и достижение существенных результатов. 
Мы стремились добиться того, чтобы его итоги стали 
наиболее благотворными для тех государств, кото-
рые сильнее всего затронуты данной проблемой.

Это заседание на высшем уровне станет пере-
ломным моментом в наших коллективных усилиях 
по реагированию на многоаспектную угрозу повы-
шения уровня моря. Оно предоставит руководителям 
наших государств беспрецедентные возможности 
для того, чтобы обсудить этот острейший вопрос и 
изложить конкретные предложения относительно 
безотлагательных действий.
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Четыре дискуссионных форума с участием 
многочисленных заинтересованных сторон позво-
лят провести предметные обсуждения различных 
аспектов проблематики повышения уровня моря. В 
их основу будут положены наиболее достоверные 
имеющиеся научные данные и знания для оценки 
рисков и принятия решений. На обсуждение руко-
водителей наших стран будут вынесены такие 
аспекты этой проблематики, как адаптация, финан-
сирование и жизнестойкость, влияние на средства 
к существованию, культуру и наследие и социаль-
но-экономические проблемы, а также ее правовые 
аспекты

Как известно членам Ассамблеи, камнем 
преткновения в ходе переговоров стала форма 
итогового документа заседания высокого уровня. 
Нам пришлось балансировать между стремле-
ниями двух значительных групп государств: 
наиболее пострадавших, которые выступали за 
принятие на основе переговоров крайне амбициоз-
ной политической декларации, и тех, кто, признавая 
актуальность вопроса, полагал, что на данном этапе 
государства-члены к этому не готовы. Для того, 
чтобы решить эту проблему и учесть законную 
озабоченность наиболее пострадавших государств, 
мы как координаторы предложили проект решения 
(решение 78/558). Его цель заключалась в том, чтобы 
дать Организации первоначальный план действий, 
с помощью которого государства могли бы начать 
комплексную проработку этого вопроса. В решении 
учтены мнения различных групп государств и изло-
жен порядок дальнейших действий на основе всех 
представленных точек зрения, что поможет безот-
лагательно наладить работу.

Это решение, которое было только что офици-
ально принято, включает три основных элемента. 
Во-первых, в нем подтверждается приверженность 
государств-членов укреплению международного 
сотрудничества и партнерства. Это обязательство 
касается активизации комплексных и эффектив-
ных мер реагирования на повышение уровня моря. 
Во-вторых, в нем содержится просьба к Генеральному 
секретарю подготовить первый в истории доклад о 
проблемах, связанных с повышением уровня моря, и 
путях их решения. И в-третьих, решение предписы-
вает организовать следующее заседание высокого 
уровня в ходе восемьдесят первой сессии, то есть 
сразу после завершения текущего процесса. На 
этом заседании будут вновь рассмотрены вопросы 
повышения уровня моря, а ее итогом станет 

краткая, ориентированная на конкретные действия 
и согласованная на межправительственном уровне 
декларация.

Как координаторы мы удовлетворены резуль-
татами переговоров и хотели бы поблагодарить 
все делегации за сотрудничество и проявленную 
гибкость. На протяжении всего процесса мы воочию 
наблюдали, как достигается консенсус. Для этого 
требуются гибкость, добрая воля, солидарность 
и диалог. Консенсус невозможно найти, его надо 
активно созидать.

Этот процесс стал источником огромного 
вдохновения. Он потребовал не только руководя-
щих качеств, но и искусства общения, компромисса 
и непоколебимой доброй воли. Каждую трудность 
мы преодолевали стойко и сообща. Совместная 
работа позволила устранить препятствия и открыть 
возможности.

С сегодняшнего дня проблематика повы-
шения уровня моря больше не является забытым 
аспектом режима борьбы с изменением климата. 
Теперь у нее есть свой форум для обсуждения, и это 
Генеральная Ассамблея.

Г-жа Сисиор (Палау) (говорит по-английски): 
Я выступаю с этим заявлением от имени Палау. Мы 
присоединяемся к заявлениям представителя Самоа 
от имени Альянса малых островных государств и 
представителя Фиджи от имени Форума тихоокеан-
ских островов.

Мы также присоединяемся к предыдущим 
ораторам и выражаем глубочайшую признатель-
ность двум координаторам резолюции 78/319 послу 
Швальгер, Новая Зеландия, и послу Чан Вальверде, 
Коста-Рика, за их напряженную работу, благодаря 
которой мы смогли добиться результата. Глубоко 
признательны и Вам, г-н Председатель, за то, что 
привлекли столь необходимое внимание к послед-
ствиям повышения уровня моря и дали возможность 
обсудить этот важнейший вопрос на самом высоком 
уровне.

Тихоокеанский регион уже давно стал одним 
из основных поборников мер по борьбе с повы-
шением уровня моря, еще с 1989 года, когда на 
Форуме тихоокеанских островов впервые прозву-
чала эта тема. Сегодняшняя резолюция является 
важной вехой в коллективном реагировании на 
столь острый кризис. Этот решительный шаг отра-
жает нашу общую приверженность ограничить 
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глобальное потепление уровнем в 1,5°C, подчерки-
вает необходимость ускорения усилий по адаптации 
для наиболее уязвимых стран и отмечает стоящие 
перед ними угрозы.

Сейчас, когда мы принимаем резолюцию о 
порядке проведения мероприятия по теме повы-
шения уровня моря, крайне важно подчеркнуть 
серьезность этой проблемы. Низколежащие страны, 
в том числе малые островные развивающиеся госу-
дарства (МОСТРАГ), уже испытывают на себе 
серьезные последствия: значительная часть их 
территории становится непригодной для жизни, а 
некоторые из них сталкиваются с разрушительной 
угрозой полного затопления. Для нас, жителей Палау 
и тихоокеанских МОСТРАГ в целом, этот кризис 
связан не только с потерей территории, он угрожает 
нашим домам, нашей культуре и традициям, кото-
рые мы лелеяли и сохраняли на протяжении многих 
поколений.

Поэтому крайне важно и далее добиваться 
того, чтобы мнения наиболее пострадавших нахо-
дили должное отражение в рамках проводимых 
дискуссий и принимаемых решений. Учет мнений 
коренных народов и местных сообществ, а также 
традиционных знаний имеет исключительное 
значение для разработки комплексных и эффектив-
ных мер реагирования на проблемы, связанные с 
повышением уровня моря.

Выражаем искреннюю благодарность за 
проявленную в ходе этого процесса привержен-
ность и проделанную напряженную работу. Палау 
полностью поддерживает принятие резолюции и 
надеется, что по итогам намеченного на сентябрь 
заседания высокого уровня будет подготовлено 
краткое и ориентированное на конкретные действия 
резюме, которое послужит основой для продолже-
ния наших совместных усилий и действий по борьбе 
с последствиями повышения уровня моря.

Г-н Пэлл (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Соединенные Штаты 
Америки благодарят координаторов за актив-
ное руководство работой над резолюцией 78/319 в 
течение последних нескольких месяцев. Мы рады 
присоединиться к консенсусу, с тем чтобы активи-
зировать усилия по устранению угрозы повышения 
уровня моря, в том числе за счет проведения в 
сентябре этого года пленарного заседании высокого 
уровня по этому вопросу.

Соединенные Штаты тесно сотрудничают с 
уязвимыми островными государствами и прибреж-
ными сообществами в борьбе с последствиями 
повышения уровня моря. Главным образом, наши 
действия увязаны с общим приоритетом огра-
ничить потепление уровнем в 1,5°C. Для этого 
необходимы более масштабные глобальные задачи, 
особенно для других крупных экономик, опреде-
ленный на национальном уровне вклад которых 
пока ниже установленного уровня. Во-вторых, 
наши действия согласуются с положениями объяв-
ленного президентом Байденом чрезвычайного 
плана по адаптации и повышению устойчивости. 
Мы намерены содействовать тому, чтобы более 
полумиллиарда человек во всем мире смогли 
адаптироваться к последствиям изменения климата, 
включая повышение уровня моря, и справляться с 
ними. В рамках президентского плана мы помогаем 
уязвимым странам получать и использовать инфор-
мацию, необходимую для принятия решений по 
адаптации, включая прогнозы повышения уровня 
моря и последствий для прибрежных районов в 
формате с высоким разрешением, а также укре-
пляем системы раннего предупреждения.

Наконец, без ущерба для будущих 
обсуждений в Пятом комитете и на других 
форумах, в контексте резолюции 78/319 наша деле-
гация понимает справедливое географическое 
представительство как полноценное, значимое и 
всеобъемлющее привлечение неправительственных 
организаций, организаций гражданского общества, 
научно-образовательных учреждений и предста-
вителей частного сектора. Поэтому Соединенные 
Штаты не согласятся с ограничением их участия на 
основании представленной формулировки. Кроме 
того, поскольку по поводу определения принципа 
справедливого географического представитель-
ства согласия нет, его нельзя считать устоявшейся 
практикой.

Г-жа Кардаш (Российская Федерация): В 
отношении резолюции 78/319 и решения 78/558 
хотели бы подчеркнуть следующее.

Резолюция и решение создают опасный преце-
дент на будущее, когда любой процесс может быть 
насильно навязан государствам-членам без соот-
ветствующего предыдущего решения Генеральной 
Ассамблеи. Исходили из этого в ходе всего перего-
ворного процесса.
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Однако с учетом позиции Альянса малых 
островных государств в итоге российская сторона 
согласилась с проведением второго тематического 
заседания высокого уровня в ходе восемьдесят 
первой сессии Генеральной Ассамблеи. При этом 
не видим в мероприятии «добавленной стоимости», 
поскольку данная проблематика уже обсуждается 
в рамках ряда процессов, в частности, на между-
народных конференциях по малым островным 
развивающимся государствам, конференциях 
Организации Объединенных Наций по содействию 
достижению цели 14 в области устойчивого развития, 
в рамках подготовки консультативного заключения 
Международного Суда об обязательствах госу-
дарств в отношении климата и на политических 
форумах по устойчивому развитию.

Г-н Навоти (Тувалу) (говорит по-английски): 
Тувалу присоединяется к заявлению, сделанному 
представителем Самоа от имени Альянса малых 
островных государств, Фиджи — от имени Форума 
тихоокеанских островов и Германией — от имени 
Коалиции по борьбе с повышением уровня моря и 
сопряженными с ним экзистенциальными угрозами.

Мы выражаем искреннюю признательность 
сокоординаторам — постоянным представителям 
Новой Зеландии и Коста-Рики — за их неустан-
ные усилия и преданность делу. Их руководство 
сыграло неоценимую роль в осуществлении данного 
процесса, который характеризуется наличем опре-
деленных сложностей. Для Тувалу повышение 
уровня моря — это самая большая угроза нашему 
выживанию в будущем как государства и как 
народа. Мы продолжаем сталкиваться с такими 
явлениями, как интенсивная эрозия почвы, нагоны 
волн и затопление прибрежных районов, причем 
самые сильные наводнения происходят в период 
больших приливов в феврале и марте. С учетом этих 
явлений существует настоятельная необходимость 
во всеобъемлющих международных действиях. 
Признавая достигнутый прогресс, мы не можем 
игнорировать серьезность ситуации на местах. 
Малые островные государства и общины, прожи-
вающие в низколежащих прибрежных районах, не 
могут в одиночку справиться с угрозами, обуслов-
ленными повышением уровня моря. Резолюция 
78/319 и решение 78/558 обеспечивают необходимую 
основу для принятия мер, однако необходимы более 
конкретные обязательства и действия. Однако мы 
должны подчеркнуть, что нельзя терять времени. 
Мы не можем позволить себе ждать, необходимо 

незамедлительно приступить к принятию масштаб-
ных действий.

В заключение следует упомянуть о неспра-
ведливости того, что такие страны, как Тувалу, 
действия которых в наименьшей степени влияют на 
изменение климата, в наибольшей степени сталки-
ваются с проблемами, обусловленными жизнью в 
условиях ухудшения климатической системы. Мы с 
нетерпением ожидаем проведения совещания высо-
кого уровня по проблеме повышения уровня моря 
и активизации действий в рамках всей системы 
Организации Объединенных Наций. Необходимо, 
чтобы мы коллективно определили приоритеты и 
принимали меры по решению этой проблемы, чтобы 
обеспечить для всех устойчивость и жизнеспособ-
ность в будущем.

Не хотелось бы, чтобы мы остались в памяти 
человечества как поколение, которое безучастно 
наблюдало за тем, как целые государства исчезают 
под водой. Давайте же вместо этого объединимся 
и будем решительно принимать меры для защиты 
нашего общего дома и обеспечения не только выжи-
вания, но и процветания Тувалу и других уязвимых 
стран. Пришло время действовать. Давайте вместе 
вершить историю.

Г-н Четин (Турция) (говорит по-английски): 
Я взял слово для того, чтобы выступить с разъяс-
нением позиции в отношении резолюции 78/319 
о сфере охвата, условиях проведения, формате 
и организации пленарного заседания высокого 
уровня, посвященного устранению экзистенциаль-
ных угроз, вызванных повышением уровня моря, 
а также решения 78/558 об активизации действий в 
связи с повышением уровня моря.

Нам хорошо известно о Вашей, г-н 
Председатель, решимости и стремлении обеспечить, 
чтобы проблеме повышения уровня моря уделялось 
должное внимание и чтобы малые островные разви-
вающиеся государства (МОСТРАГ) пользовались 
полной поддержкой международного сообщества в 
деле защиты своих домов, родных земель и насле-
дия. Собственно, недавно одобрив повестку дня 
Антигуа и Барбуды для МОСТРАГ, мы признали, 
что МОСТРАГ входят в число государств, наиболее 
уязвимых к последствиям изменения климата, кото-
рое представляет собой величайшую из угроз для 
выживания и жизнеспособности населения, природ-
ных экосистем и устойчивого развития МОСТРАГ.
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Турция решительно поддерживает благополу-
чие, процветание и устойчивое развитие МОСТРАГ. 
В дальнейшем мы будем уделять особое внимание 
эффективной реализации повестки дня Антигуа 
и Барбуды в целях решения текущих проблем, с 
которыми сталкиваются МОСТРАГ, и повышения 
устойчивости экономики к будущим потрясениям, 
а также ускорения реализации Повестки дня в обла-
сти устойчивого развития на период до 2030 года. 
Руководствуясь этими соображениями, Турция 
сегодня присоединилась к консенсусу по соответ-
ствующей резолюции и решению о повышении 
уровня моря. Мы с самого начала активным и 
конструктивным образом участвовали в консульта-
циях, однако хотели бы остановиться на нескольких 
моментах, по которым мы не совсем согласны, но 
решили пойти навстречу другим, чтобы достичь 
консенсуса в отношении текста.

Статьи настоящей резолюции и решения, 
касающиеся порядка проведения встречи высокого 
уровня и будущих встреч по этой теме, не должны 
служить прецедентом для будущих конференций 
и совещаний Организации Объединенных Наций, 
которые будут организованы по другим темам. Их 
статьи, включая пункт 9 постановляющей части 
резолюции, а также пункт 3 постановляющей части 
решения, не должны автоматически становиться 
так называемыми согласованными формулиров-
ками для использования в будушем в качестве 
справочных документов. Все резолюции о порядке 
проведения должны рассматриаться по отдельно-
сти. Соответственно, новые резолюции о порядке 
проведения должны в будущем обсуждаться с 
учетом особенностей каждой конкретной ситуации.

Турция решительно поддерживает участие 
организаций гражданского общества в работе 
Организации Объединенных Наций при условии, 
что их цели и деятельность соответствуют целям 
и принципам Устава Организации Объединенных 
Наций. Поэтому мы поддерживаем организации 
гражданского общества, деятельность которых 
будет способствовать достижению целей и задач 
встречи высокого уровня по противодействию 
экзистенциальным угрозам, связанным с повы-
шением уровня моря. Турция выступает против 
любых попыток обойти установленные процедуры 
Организации Объединенных Наций, чтобы создать 
альтернативные способы обеспечить участие 
негосударственных субъектов в саммитах и конфе-
ренциях Организации Объединенных Наций. В 

связи с этим мы призываем все государства-члены 
воздерживаться от злоупотребления резолюци-
ями о порядке проведения заседаний Организации 
Объединенных Наций и подчеркиваем важность 
соблюдения межправительственного характера 
этой Организации для достижения нашего общего 
видения.

 Отдельно отметим, что, как известно, Турция 
не является участником Конвенции Организации 
Объединенных Наций по морскому праву 
(ЮНКЛОС) и постоянно заявляет, что не согласна 
с мнением о единой и универсальном характере 
Конвенции. Утверждение этой резолюции и реше-
ния, а также участие Турции в совещаниях, которые 
будут организованы в этих рамках, не может быть 
истолковано как изменение правовой позиции 
Турции в отношении ЮНКЛОС. Соответственно, 
Турция ожидает, что итоговые документы пленар-
ного заседания высокого уровня в ходе общих 
прений Генеральной Ассамблеи на ее восемьдесят 
первой сессии будут согласованы на основе консен-
суса, как подчеркивается в решении.

Как Турция заявила на четвертой 
Международной конференции по МОСТРАГ в 
Антигуа и Барбуде, мы привержены поддержке 
МОСТРАГ в их усилиях по обеспечению устой-
чивого развития, повышению жизнестойкости и 
противодействию изменению климата, а также 
готовы и преисполнены решимости и дальше рабо-
тать с МОСТРАГ для реализации повестки дня 
Антигуа и Барбуды.

Г-н Файдо (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Соединенное Королевство 
приветствует принятие резолюции 78/319 и благо-
дарит координаторов за их усилия по достижению 
договоренности. Мы с нетерпением ожидаем прове-
дения заседаний на высшем уровне. В преддверии 
этих заседаний важно подтвердить универсаль-
ный и единый характер Конвенции Организации 
Объединенных Наций по морскому праву 
(ЮНКЛОС). Мы подтверждаем, что ЮНКЛОС 
устанавливает правовые рамки, в которых должна 
осуществляться вся деятельность в океанах и морях, 
и имеет стратегическое значение в качестве основы 
для национальных, региональных и глобальных 
действий и сотрудничества в морском секторе. 
Необходимо поддерживать целостность ЮНКЛОС.

Во-вторых, гражданское общество играет 
важную роль в нашей работе в Организации 
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Объединенных Наций и помогает обеспечить, 
чтобы наша деятельность здесь приносила резуль-
таты на местах. Для нас весьма полезны опыт и 
уникальные знания представителей гражданского 
общества, которые, в свою очередь, позволяют нам 
разрабатывать более комплексные и инклюзивные 
решения глобальных проблем.

Мы рады, что в резолюцию была включена 
формулировка, позволяющая обеспечить более 
значимое участие гражданского общества в этой 
важной встрече на высшем уровне. Мы считаем, что 
крайне важно обеспечить широкое участие органи-
заций гражданского общества в этом саммите.

Г-н Гафури (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Прежде всего наша делега-
ция хотела бы выразить искреннюю признательность 
сокоординатору за содействие переговорному 
процессу.

Наша делегация хотела бы также подтвердить, 
что Исламская Республика Иран придает большое 
значение решению проблемы изменения климата 
на национальном, региональном и международ-
ном уровнях на основе принципов справедливости, 
партнерства, сотрудничества, национальной сопри-
частности, общей, но дифференцированной 
ответственности и особых обязанностей развитых 
стран с исторической и правовой точек зрения. 
На наш взгляд, окончательный вариант текста не 
отражает должным образом проблемы и прио-
ритеты развивающихся стран в этой области и, 
в частности, оставляет желать много лучшего с 
точки зрения средств осуществления, включая 
финансовую помощь, передачу технологий и нара-
щивание потенциала, столь необходимых для 
устойчивого развития и решения связанных с изме-
нением климата проблем.

Г-н Бабу Суариш (Тимор-Лешти) (говорит 
по-английски): Мы присоединяемся к заявлению, с 
которым выступил представитель Самоа от имени 
Альянса малых островных государств.

Будучи малым островным развивающимся 
государством (МОСТРАГ), Тимор-Лешти весьма 
уязвим к последствиям повышения уровня моря. 
Наша страна, береговая линия которой прости-
рается на более чем 700 километров, подвержена 
риску береговой эрозии, наводнений и попадания 
морской воды в пресноводные источники. Поэтому 
мы глубоко обеспокоены последствиями повышения 

уровня моря и активно ищем поддержки между-
народного сообщества, в частности Организации 
Объединенных Наций, в решении этой насущной 
проблемы. На наш взгляд, это неотложный вопрос, 
вызывающие повышенную озабоченность. Как 
и другие малые островные развивающиеся госу-
дарства, Тимор-Лешти уже испытывает на себе 
последствия изменения климата: повышение уровня 
моря, все более частые и сильные штормы и изме-
нения в режиме выпадения осадков. Правительство 
нашей страны признает, что повышение уровня моря 
представляет собой серьезную угрозу для буду-
щего развития страны, в том числе с точки зрения 
продовольственной безопасности и средств к суще-
ствованию ее населения. Как одно из МОСТРАГ, 
Тимор-Лешти просит Организацию Объединенных 
Наций принять незамедлительные коллективные 
меры для устранения первопричин этого явле-
ния. Мы настоятельно призываем международное 
сообщество сократить выбросы парниковых газов, 
перейти на возобновляемые источники энергии и 
поддержать усилия по адаптации и повышению 
устойчивости к изменению климата в уязвимых 
странах. Хотя подобные призывы ни для кого не 
новость, нам приходится повторять их, чтобы посто-
янно напоминать международному сообществу о 
серьезных последствиях отсутствия к этим вопро-
сам должного внимания.

В частности, присоединяясь к заявле-
ниям других ораторов, Тимор-Лешти призывает 
Организацию Объединенных Наций продолжать 
наращивать поддержку усилий по адаптации и повы-
шению устойчивости к изменению климата, в том 
числе за счет финансирования, передачи технологий 
и наращивания потенциала, укреплять междуна-
родное сотрудничество в устранении глобальных 
причин повышения уровня моря, в том числе посред-
ством сокращения выбросов парниковых газов и 
перехода на возобновляемые источники энергии, а 
также оказывать техническую помощь и поддержку 
в создании систем раннего предупреждения, 
устойчивой к изменению климата инфраструк-
туры и рациональных методов ведения сельского 
хозяйства. Что касается борьбы с последствиями 
повышения уровня моря, то мы также призываем 
увеличивать финансирование и поддержку адап-
тации и повышения устойчивости к изменению 
климата в таких сильно пострадавших странах, 
как Тимор-Лешти; поощрять практику устойчи-
вого землепользования, включая восстановление 
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лесов и сохранение естественной среды обита-
ния, с целью снижения риска береговой эрозии и 
наводнений; поддерживать развитие устойчивой 
к изменению климата инфраструктуры, включая 
волноломы, причалы и стойкие сооружения; повы-
шать уровень образования, информированности и 
вовлеченности сообществ в борьбу с изменением 
климата в целях повышения жизнестойкости и 
поощрения рациональных с точки зрения климата 
методов; а также содействовать международному 
сотрудничеству и обмену знаниями для устране-
ния глобальных причин повышения уровня моря и 
оказания поддержки усилиям по адаптации к изме-
нению климата в уязвимых странах.

Тимор-Лешти поддерживает принятую здесь 
сегодня резолюцию 78/319. Она созвучна нашим 
предыдущим призывам, а также Повестке дня 
Антигуа и Барбуды для МОСТРАГ (резолюция 
78/317), которая нацелена на борьбу с последстви-
ями повышения уровня моря. Мы настоятельно 
призываем Организацию Объединенных Наций 
принять незамедлительные меры для решения этой 
насущной проблемы. Кроме того, важно оказывать 
помощь малым островным развивающимся государ-
ствам в их непрерывном развитии, с тем чтобы они 
смогли достичь целей в области устойчивого разви-
тия. Наиболее пострадавшие страны нуждаются 
в поддержке для адаптации к изменению климата, 
сокращения выбросов парниковых газов и повы-
шения устойчивости к последствиям повышения 
уровня моря. Коллективные действия крайне важны 
для устранения глобальных причин этого явления и 
поддержки усилий по адаптации для нашего блага и 
блага всего человечества.

Председатель (говорит по-английски): Мы 
заслушали последнего оратора, выступавшего 
в порядке разъяснения позиции после принятия 
проекта резолюции.

Сейчас я хотел бы высказать слова личной 
признательности и благодарности нашим блестя-
щим координаторам, Постоянным представителям 
Коста-Рики и Новой Зеландии при Организации 
Объединенных Наций послам Марице Чан Вальверде 
и Каролин Швальгер, за их искренние и неустанные 
усилия, благодаря которым этот процесс удалось 
успешно завершить. Уверен, что выступаю от имени 
всех делегаций и членов Ассамблеи, выражая нашу 
признательность за их самоотверженность и настой-
чивость. Я также искренне благодарю делегации за 

конструктивное участие и проявленную на протя-
жении всего процесса гибкость.

Убежден, что заседание высокого уровня 
увенчает наши усилия, которые состоят в том, чтобы 
выполнить обещания и понизить уровень тревоги 
у миллионов людей, живущих в малых островных 
развивающихся государствах и низколежащих 
прибрежных районах по всему миру, ведь для них 
повышение уровня моря является непосредствен-
ной угрозой. При поддержке государств-членов и 
других заинтересованных сторон это заседание 
на высоком уровне даст возможность выработать 
ориентированные на конкретный результат реше-
ния в интересах государств и непосредственно 
пострадавших сообществ. Поскольку мероприятие 
пройдет сразу же после Саммита будущего, оно 
призвано сыграть решающую роль и направить 
мощный и единый сигнал о настоятельной необ-
ходимости решения проблемы повышения уровня 
моря. Принятое сегодня Генеральной Ассамблеей 
решение 78/559 определяет дальнейшие шаги по 
активизации действий в этой области и включе-
нию этого важнейшего вопроса в повестку дня 
Организации Объединенных Наций. Рассчитываю 
на дальнейшее международное сотрудничество с 
государствами-членами и пострадавшими сооб-
ществами, с тем чтобы снять их озабоченность и 
устранить последствия повышения уровня моря в 
глобальном масштабе.

На этом Генеральная Ассамблея завер-
шила данный этап рассмотрения пунктов 13 и 117 
повестки дня.

Пункт 125 повестки дня (продолжение)

Здоровье населения мира и внешняя политика

Проект решения (A/78/L.97)

Проект поправки (A/78/L.103)

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Соединенных 
Штатов для представления проекта поправки 
A/78/L.103.

Г-н Шрайер (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Мы рады представить проект 
поправки A/78/L.103 к проекту решения A/78/L.97 
относительно участия неправительственных орга-
низаций, организаций гражданского общества, 
научно-образовательных учреждений и представи-
телей частного сектора в заседании высокого уровня 
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по проблеме устойчивости к противомикробным 
препаратам.

Целью данного проекта поправки является 
восстановление полного списка организаций граж-
данского общества, который был представлен 
изначально. Неправительственные организации 
играют жизненно важную роль в решении проблемы 
устойчивости к противомикробным препаратам, 
в том числе ведут информационно-просветитель-
скую работу по вопросам использования таких 
медикаментов, оказывают медицинскую помощь 
и осуществляют мониторинг, что позволяет доби-
ваться прогресса в разработке более эффективных 
политических мер в этой сфере. В резолюции 
78/269, регламентирующей порядок проведения 
сегодняшнего заседания, не говорится о том, что 
организации, желающие принять в нем участие, 
должны обладать исключительной компетенцией в 
вопросах здравоохранения. Мы сожалеем о том, что 
ряд государств-членов по-прежнему используют 
процедуру отсутствия возражений для блокировки 
участия неправительственных организаций по 
политическим соображениям, не имеющим отно-
шения к цели заседания высокого уровня. Причины 
такой блокировки так никогда и не обсуждались, а 
решение было принято без должной прозрачности. 
Семь НПО, о которых идет речь, хорошо известны 
и хорошо себя зарекомендовали, и они, безусловно, 
могут внести свой вклад в достижение наших целей 
по борьбе с устойчивостью к противомикробным 
препаратам, как посредством информационно-про-
светительской работы, так и путем проведения 
мониторинга. Наша поправка направлена просто 
на содействие повторному внесению в список тех 
семи НПО, которые были из него удалены. Мы не 
добавляем никаких новых НПО. Мы поддержи-
ваем первоначальную рекомендацию Организации 
Объединенных Наций и призываем все государ-
ства-члены проголосовать за эту поправку и не 
политизировать процесс включения гражданского 
общества в процессы в Организации Объединенных 
Наций.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
мы приступаем к рассмотрению проекта реше-
ния A/78/L.97 и проекта поправки A/78/L.103. 
Возможность присоединиться к числу авторов 
проекта поправки посредством электронного 
портала e-sponsorship закрыта.

Я предоставляю слово представителю 
Секретариата.

Г-жа де Миранда (Департамент по делам 
Генеральной Ассамблеи и конференционному 
управлению)(говорит по-английски): Я хотела 
бы объявить, что после представления проекта 
поправки и в дополнение к делегациям, пере-
численным в документе, соавторами проекта 
поправки A/78/L.103 стали также следующие 
страны: Албания, Австралия, Австрия, Бельгия, 
Болгария, Канада, Коста-Рика, Хорватия, Чехия, 
Дания, Эстония, Финляндия, Германия, Исландия, 
Италия, Япония, Литва, Люксембург, Мальта, 
Черногория, Королевство Нидерландов, Новая 
Зеландия, Северная Македония, Норвегия, Польша, 
Португалия, Словакия, Словения, Испания, 
Швеция, Швейцария, Тимор-Лешти и Украина.

Председатель (говорит по-англий-
ски): Делегациям, желающим выступить с 
заявлениями для разъяснения мотивов голосования 
до голосования по какому-либо из предложений 
по рассматриваемому пункту повестки дня, пред-
лагается сделать это сейчас в рамках одного 
выступления.

После принятия решений по всем из них участ-
никам заседания будет предоставлена возможность 
выступить с разъяснением мотивов голосования 
после голосования по любому из них или по всем. 
Прежде чем предоставить слово для выступления 
по мотивам голосования до голосования, позвольте 
напомнить делегациям, что выступления по моти-
вам голосования ограничиваются 10 минутами и 
осуществляются делегациями с места.

Г-н Гаал (Венгрия) (говорит по-английски): Я 
имею честь выступать от имени Европейского союза 
и его государств-членов. К этому заявлению присо-
единяются страны-кандидаты Албания, Босния 
и Герцеговина, Молдова, Черногория, Северная 
Македония и Украина.

Мы поддерживаем данный проект поправки 
(A/78/L.103) и присоединяемся к заявлению, 
сделанному представителем Соединенных Штатов 
Америки. Сожалеем, что некоторые делегации 
продолжают использовать процедуру отсутствия 
возражений для того, чтобы попытаться блокиро-
вать неправительственные организации (НПО) по 
политическим соображениям, не имеющим отноше-
ния к цели заседания высокого уровня по проблеме 
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устойчивости к противомикробным препаратам. 
Разочарованы тем, что не было представлено офици-
ального обоснования возражений против этих НПО.

Напоминаем о том, что нашей общей прио-
ритетной задачей является обеспечение открытого, 
инклюзивного и транспарентного процесса, откры-
того для заинтересованных сторон, включая 
представителей гражданского общества, научных 
кругов и частного сектора. Активное участие всех 
заинтересованных сторон будет отвечать интере-
сам легитимности процесса, а также способствовать 
достижению амбициозных результатов. В этой связи 
Европейский союз и его государства-члены призы-
вают поддерживать участие всех заинтересованных 
сторон в соответствии с буквой и духом условий, 
принятых Генеральной Ассамблеей, и содейство-
вать ему.

Г-жа Кардаш (Российская Федерация): 
Российская делегация в очередной раз вынуждена 
предпринимать шаги, направленные на недопущение 
участия в работе Генеральной ассамблеи отдель-
ных неправительственных организаций (НПО). 
Это не должно интерпретироваться как блокирова-
ние весьма полезного вклада таких организаций в 
работу Организации Объединенных Наций. Более 
того, Россия сама выдвигает представителей НПО, 
например, научных учреждений, организаций граж-
данского общества и бизнес-сообщества и включает 
их в состав своей делегации. Так, мы предложили 
для участия в предстоящем заседании высокого 
уровня по устойчивости к противомикробным 
препаратам кандидатуру Ректора Смоленского 
государственного медицинского университета г-на 
Романа Козлова, который примет участие в нем в 
качестве панелиста.

Вместе с тем в рассматриваемой сегодня 
поправке (A/78/L.103) перечислены неправитель-
ственные организации, деятельность которых в 
большей степени сфокусирована на политических 
сюжетах, чем на профильной проблематике. Участие 
данных НПО в предстоящем Заседании высокого 
уровня представляет потенциальные риски для 
конструктивной, профессиональной и деполитизи-
рованной дискуссии. Мы также не убеждены, что 
соответствующие НПО смогут внести «добавлен-
ную стоимость» в специализированные дискуссии 
в ходе заседания высокого уровня. В еще большей 
степени сохраняется наша озабоченность в отно-
шении продолжающегося попрания принципа 

консенсуса и отсутствия возражений по вовлечению 
НПО в работу Организации Объединенных Наций. 
Наблюдаем эту тенденцию в течение уже долгого 
времени. Рассматриваем ее как противоречащую 
межправительственной природе Организации 
Объединенных Наций, Уставу ООН и как подры-
вающую основы работы ее профильных органов 
по вопросам взаимодействия с НПО, включая 
соответствующий Комитет. Россия проголосует 
против представленной поправки и призывает стра-
ны-члены поддержать нас в вопросе возвращения к 
принципу консенсуса. Просим занести в протокол 
заседания.

Г-жа Рейес (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Соединенное Королевство 
поддерживает проект поправки (A/78/L.103) и 
присоединяется к заявлению, сделанному предста-
вителем Соединенных Штатов.

Мы с радостью отметили, что в резолюцию 
78/269 о порядке организации заседания была вклю-
чена формулировка, которая позволяет обеспечить 
значимое и инклюзивное участие гражданского 
общества в этом важном заседании. Положения 
о порядке организации заседания позволяют нам 
понять логическое обоснование возражений, 
касающихся участия неправительственных орга-
низаций (НПО), и мы признательны за то, что 
благодаря использованию данной формулировки 
полномочиями по принятию решений вновь наделя-
ется Ассамблея, а не отдельные государства-члены. 
Однако мы сожалеем о том, что некоторые государ-
ства-члены продолжают использовать процедуру 
отсутствия возражений для того, чтобы попытаться 
блокировать деятельность НПО по политическим 
причинам, не связанным с целью заседания высокого 
уровня по проблеме устойчивости к противоми-
кробным препаратам. Такая практика подрывает 
наши коллективные усилия и дух сотрудниче-
ства, который необходим для решения глобальных 
проблем в области здравоохранения. Гражданское 
общество на протяжении длительного времени 
и весьма успешным образом вносит свой вклад в 
реализацию глобальных инициатив в области здра-
воохранения, в том числе в борьбе с устойчивостью 
к противомикробным препаратам. Мы считаем 
необходимым обеспечить возможности для широ-
кого участия организаций гражданского общества в 
заседании высокого уровня. Если не задействовать 
профессиональный опыт представителей граждан-
ского общества, это будет наносить ущерб нашим 
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коллективным усилиям. Поэтому мы выступаем за 
их полноценное вовлечение в данный процесс.

Председатель (говорит по-английски): 
Мы заслушали последнего оратора, выступив-
шего с разъяснением мотивов голосования до его 
проведения.

 В соответствии с правилом 90 правил проце-
дуры, прежде чем мы приступим к принятию 
решения по проекту решения A/78/L.97, Ассамблея 
сначала примет решение по проекту поправки 
A/78/L.103.

Поступила просьба о проведении заносимого 
в отчет о заседании голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование.

Голосовали за:
Албания, Андорра, Австралия, Австрия, 
Барбадос, Бельгия, Босния и Герцеговина, 
Бразилия, Болгария, Канада, Чили, Колумбия, 
Коморские Острова, Коста-Рика, Хорватия, 
Кипр, Чешская Республика, Дания, Джибути, 
Доминиканская Республика, Эквадор, 
Сальвадор, Эстония, Финляндия, Франция, 
Грузия, Германия, Греция, Гватемала, 
Гондурас, Венгрия, Исландия, Ирландия, 
Израиль, Италия, Япония, Кирибати, Латвия, 
Лихтенштейн, Литва, Люксембург, Мальта, 
Мексика, Монако, Черногория, Нидерланды 
(Королевство), Новая Зеландия, Северная 
Македония, Норвегия, Панама, Парагвай, 
Польша, Португалия, Республика Корея, 
Республика Молдова, Румыния, Сент-Китс 
и Невис, Сан-Марино, Сенегал, Словакия, 
Словения, Испания, Швеция, Швейцария, 
Тимор-Лешти, Тонга, Украина, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Уругвай

Голосовали против:
Беларусь, Корейская Народно-
Демократическая Республика, Индия, 
Никарагуа, Российская Федерация, Сирийская 
Арабская Республика

Воздержались:
Алжир, Ангола, Аргентина, Бахрейн, Белиз, 
Бруней-Даруссалам, Китай, Куба, Египет, 
Гайана, Индонезия, Иран (Исламская 

Республика), Ирак, Ямайка, Иордания, Кения, 
Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая 
Республика, Ливан, Мадагаскар, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Маврикий, Монголия, 
Мьянма, Непал, Нигерия, Оман, Пакистан, 
Перу, Филиппины, Катар, Сингапур, Южная 
Африка, Шри-Ланка, Судан, Суринам, 
Таиланд, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 
Уганда, Объединенные Арабские Эмираты, 
Вьетнам, Йемен

Проект поправки A/78/L.103 принимается 70 
голосами против 6 при 45 воздержавшихся.

Председатель (говорит по-английски): 
Поскольку проект поправки A/78/L.103 принят, мы 
приступаем к принятию решения по проекту реше-
ния A/78/L.97 с внесенными в него поправками.

Сейчас Ассамблея примет решение по проекту 
решения A/78/L.97, озаглавленному «Участие 
неправительственных организаций, организаций 
гражданского общества, научно-образовательных 
учреждений и представителей частного сектора 
в заседании высокого уровня по проблеме устой-
чивости к противомикробным препаратам», с 
внесенными в него поправками.

Могу ли я считать, что Ассамблея поста-
новляет принять проект решения A/78/L.97 с 
внесенными в него поправками?

Проект решения A/78/L.97 с внесенными в него 
поправками принимается (решение 78/559).

Председатель (говорит по-английски): 
Прежде чем предоставить слово желающим высту-
пить с разъяснением мотивов голосования после 
голосования, я хотел бы напомнить делегациям 
о том, что выступления с заявлениями по моти-
вам голосования ограничиваются 10 минутами и 
осуществляются делегациями с места.

Г-н Кинто Гонсалес (Мексика) (говорит 
по-испански): Устойчивость к противомикробным 
препаратам представляет угрозу для глобальной 
системы здравоохранения и может иметь разру-
шительные последствия для человека, поэтому 
совместные усилия следует незамедлительно 
сосредоточить на предотвращении этого кризиса в 
области здравоохранения.

Мексика проголосовала за только что 
принятую поправку A/78/L.103, главным обра-
зом, по следующим двум соображениям. Первое 
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касается потенциальных преимуществ, которые 
получает система Организации Объединенных 
Наций от участия в ее работе неправительствен-
ных организаций, а второе — настоятельной 
необходимости соблюдать и применять на прак-
тике принцип прозрачности в процессе принятия 
решений в Организации. Нынешнее правительство 
Мексики под руководством президента Андреса 
Мануэля Лопеса Обрадора придерживается 
принципа, суть которого состоит в том, что госу-
дарственные структуры должны быть абсолютно 
открытыми для общества. Поэтому делегация 
Мексики приветствует участие различных органи-
заций в заседании высокого уровня по проблеме 
устойчивости к противомикробным препаратам. 
Наша страна считает, что текущий межправитель-
ственный процесс может лишь обогатиться за счет 
многообразия опыта, точек зрения и информации, 
которое привносят неправительственные организа-
ции. Даже там, где существуют разногласия, можно 
найти точки соприкосновения.

В этой связи в резолюции 78/269 говорится, 
что список участников обсуждаемого нами заседа-
ния высокого уровня должен составляться исходя 
из принципов прозрачности и справедливости. 
Интересный факт: список соответствующих непра-
вительственных организаций не был своевременно 
доведен до сведения членов Ассамблеи. Кроме 
того, не были указаны причины возражения против 
их участия. Все это подрывает дух коллективной 
работы, который должен быть непременным усло-
вием наших обсуждений и решений. Как и на других 
различных форумах, Мексика будет и далее высту-
пать за привлечение к работе организаций, которые 
в соответствии с принципами резолюции о порядке 
проведения заседания высокого уровня, а я ее только 
что цитировал, выражают желание в нем участво-
вать. Мы также настоятельно призываем остальных 
членов Ассамблеи поддержать эти усилия с целью 
провести активные дискуссии на основе широкого 
взаимодействия, с тем чтобы итоги заседания высо-
кого уровня по противомикробной резистентности 
принесли пользу всем странам.

Г-н Имануэль (Индонезия) (говорит по-ан-
глийски): Индонезия хотела бы объяснить мотивы 
голосования по проекту поправки A/78/L.103 к 
решению 78/559 об участии заинтересованных 
сторон в заседании высокого уровня по устойчиво-
сти к противомикробным препаратам 2024 года.

Мы признаем важную роль неправитель-
ственных организаций и организаций гражданского 
общества в борьбе с устойчивостью к противоми-
кробным препаратам. Мы также подчеркиваем, что 
успех заседания высокого уровня зависит от того, 
насколько все страны будут максимально уважать 
дух консенсуса, диалога и добросовестных перегово-
ров. Сюда входит и необходимость придерживаться 
консенсуса, достигнутого в ходе обсуждения резо-
люции 78/269 о порядке проведения заседания, 
в которой изложены концепция, обязательства и 
процедуры, в соответствии с которыми оно будет 
проходить. Представившие резолюцию страны 
продолжают прилагать неустанные усилия, с тем 
чтобы коллективная работа по борьбе с устойчиво-
стью к противомикробным препаратам в интересах 
устойчивого развития принесла реальную пользу 
всем нам.

В этой связи Генеральная Ассамблея и все госу-
дарства-члены договорились о расширении участия 
неправительственных организаций и организаций 
гражданского общества на основе принципа отсут-
ствия возражений. Однако сегодня мы снова стали 
свидетелями того, как страны предпринимают 
шаги, которые не только подрывают достигнутый 
по резолюции консенсус, но и символизируют веру 
сильных мира сего в то, что они могут добиться 
всего, что захотят, и закон им не писан. В резуль-
тате проигнорирована озабоченность ряда стран, 
которая, возможно, имеет под собой веские основа-
ния, забыт и текст резолюции о порядке проведения 
мероприятия, который мы согласовали на основе 
консенсуса. Кроме того, это признак неуважения к 
соглашениям, вырабатываемым на таких междуна-
родных форумах, как Генеральная Ассамблея, ведь 
эти страны во главу угла ставят свои личные инте-
ресы в ущерб доверию и единству, что заставляет 
нас усомниться в ценности слов о консенсусных 
резолюций, да и в принципе в основной цели нашей 
Ассамблеи. Такие действия подпитывают растущий 
дефицит доверия между государствами и подры-
вают веру в многостороннюю систему, создавая 
опасный прецедент. Мы хотим подчеркнуть, что 
уважение к установленным и согласованным ранее 
механизмам является непременным условием наших 
усилий во имя всеохватного подхода и сохранения 
многосторонней дипломатии. Оно обеспечит дове-
рие к соответствующим механизмам и эффективное 
функционирование многосторонней системы в 
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целом. По этой причине мы воздержались при голо-
совании по данной поправке.

Г-н Валидо Мартинес (Куба) (говорит 
по-испански): Поправка A/78/L.103 направлена на 
сохранение формулы, которая подрывает и игнори-
рует принцип отсутствия возражений, а ведь он на 
протяжении десятилетий характеризовал участие 
организаций гражданского общества, не имею-
щих консультативного статуса при Экономическом 
и Социальном Совете, в работе Организации 
Объединенных Наций. Наша делегация не поддер-
живает попытки размывать принцип отсутствия 
возражений, который должен быть восстановлен 
и полностью сохранен в своем первоначальном 
смысле. Представленная сегодня поправка ведет 
лишь к политизации и внесению раскола в работу 
Организации Объединенных Наций.

Куба убеждена, что участие гражданского 
общества вот уже несколько десятилетий прино-
сит пользу Организации Объединенных Наций и 
благоприятствует ее работе. Мы наблюдаем, как 
тысячи неправительственных организаций (НПО), 
в том числе многие из стран Юга и с Кубы, вносят 
значительный вклад в деятельность Организации 
Объединенных Наций в соответствии с установлен-
ными процедурами и практикой, что касается также 
консультативного статуса при Экономическом и 
Социальном Совете и принципа отсутствия возра-
жений. Поэтому решение Кубы воздержаться не 
является некой оценкой НПО, указанных в поправке 
A/78/L.103.

Г-жа Перейра Гомис (Бразилия) (говорит 
по-английски): Бразилия приветствует участие 
гражданского общества в работе Организации 
Объединенных Наций. Именно поэтому мы прого-
лосовали за поправку A/78/L.103.

Однако мы не могли не заметить, что в 
списке представлены неправительственные орга-
низации (НПО) исключительно из развитых стран. 
Как известно, для развивающихся стран устойчи-
вость к противомикробным препаратам является 
гораздо более серьезной проблемой. Мы считаем, 
что следует оказывать дополнительную поддержку 
участию НПО из государств, которые зачастую 
сталкиваются с нехваткой средств, необходимых 
для приезда в Нью-Йорк.

Председатель (говорит по-английски): Мы 
заслушали последнего оратора, выступившего с 

разъяснением мотивов голосования после голосо-
вания. На этом Генеральная Ассамблея завершает 
нынешний этап рассмотрения пункта 125 повестки 
дня.

Пункт 130 повестки дня

Доклад Молодежного бюро Организации 
Объединенных Наций

Доклад Генерального секретаря (A/78/949)

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Европейского 
союза в его качестве наблюдателя.

Г-жа Самсон (Европейский союз) (говорит 
по-английски): Я имею честь выступить с этим заяв-
лением от имени Европейского союза (ЕС) и его 
27 государств-членов. К этому заявлению присо-
единяются страны-кандидаты Турция, Северная 
Македония, Черногория, Сербия, Албания, Украина, 
Республика Молдова, Босния и Герцеговина и 
Грузия, а также Андорра, Монако и Сан-Марино.

Прежде всего мы хотели бы выразить 
признательность Канцелярии Генерального секре-
таря за доклад о Молодежном бюро Организации 
Объединенных Наций (A/78/949) и возможность 
выступить с заявлением от имени Европейского 
союза и его государств-членов.

ЕС продолжает поддерживать важнейшую 
миссию Организации Объединенных Наций по 
взаимодействию с молодежью и в ее интересах, 
признавая, что полноценное и конструктивное 
участие молодежи в процессах формирования поли-
тики и принятия решений играет ключевую роль 
в поиске решений, которые нашему миру срочно 
необходимы. Мы по-прежнему твердо намерены 
поддерживать молодых людей как равноправных 
партнеров по нашим усилиям, направленным на 
достижение целей в области устойчивого разви-
тия, защиту и укрепление мира и безопасности, 
обеспечение осуществления прав человека и соблю-
дение принципа «никто не должен быть забыт». 
Высоко оцениваем прогресс и успехи, которые были 
достигнуты в деле расширения участия молодежи с 
момента создания Молодежного бюро Организации 
Объединенных Наций, и именно в этой связи ЕС 
объявил о намерении направить 1 млн евро в бюджет 
Молодежного бюро Организации Объединенных 
Наций.
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Европейский союз призывает Молодежное 
бюро при выполнении своего мандата ставить 
амбициозные задачи. В рамках всей системы 
Молодежному бюро следует работать на основе 
межсекторального подхода в целях обеспече-
ния значимого участия молодых людей во всех 
процессах Организации Объединенных Наций, не 
ограничиваясь при этом выполнением задач, постав-
ленных в Молодежной стратегии Организации 
Объединенных Наций, и омоложением кадрового 
состава Организации Объединенных Наций. Кроме 
того, ЕС продолжит поддерживать ключевую роль 
Бюро в продвижении повестки дня по вопросу о 
молодежи, мире и безопасности.

Мы приветствуем переход Бюро на финан-
сирование из средств регулярного бюджета, что 
обеспечивает ему новый уровень финансовой 
стабильности, самостоятельности и независимо-
сти. Однако, несмотря на принимаемые в настоящее 
время меры по ограничению расходов, обуслов-
ленные кризисом ликвидности в Организации 
Объединенных Наций, мы настоятельно реко-
мендуем Молодежному бюро как можно быстрее 
форсировать процесс набора сотрудников, с 
тем чтобы иметь возможность использовать все 
средства, выделенные Бюро, и ускорить дости-
жение прогресса в выполнении его мандата. Мы 
хотели бы, чтобы Молодежное бюро привлекало 
лучших экспертов по молодежной проблематике, 
обладающих обширным опытом в области вовле-
чения молодежи в деятельность Организации 
Объединенных Наций, с тем чтобы мандат Бюро 
выполнялся наиболее эффективно.

Мы будем и далее тесно сотрудничать с 
Молодежным бюро Организации Объединенных 
Наций. И мы по-прежнему твердо убеждены в том, 
что его работа и мандат имеют основополагаю-
щее значение для обеспечения значимого участия 
молодежи в строительстве ею своего настоящего и 
будущего.

Г-н Феррейра Силва Аранда (Португалия) 
(говорит по-английски): Я присоединяюсь к заявле-
нию, только что сделанному от имени Европейского 
союза, и имею честь выступить сегодня от имени 
моей страны, Португалии, чья приверженность 
молодежной повестке дня, как мы считаем, не 
нуждается в подтверждении.

Прежде всего мы хотели бы поблагода-
рить помощника Генерального секретаря по делам 

молодежи за представление второго доклада 
Молодежного бюро Организации Объединенных 
Наций (A/78/949). Как мы видим, Организация 
Объединенных Наций вот уже несколько десяти-
летий, отмеченных принятием многочисленных 
резолюций и целым рядом мероприятий и успехов 
Секретариата Организации Объединенных Наций и 
всей системы Организации Объединенных Наций, 
продвигается вперед в своей работе в интересах 
молодежи.

Кроме того, растет признание роли молодых 
людей как движущей силы позитивных преоб-
разований и ключевых участников усилий по 
реализации согласованных глобальных рамочных 
документов. В частности, мы с удовлетворением 
отмечаем улучшение взаимодействия с молодежью 
и возглавляемыми молодежью организациями и 
сетями гражданского общества.

Создание Молодежного бюро в соответствии 
с резолюцией 76/306 стало первым конкретным 
результатом осуществления «Нашей общей повестки 
дня» по итогам межправительственного процесса, 
которым руководили постоянные представители 
Египта и Гайаны.

Португалия сочла крайне важным факт 
учреждения этого бюро. И мы подтверждаем нашу 
полную приверженность активизации наших общих 
усилий в интересах молодежи.

В заключение, надеясь, что в будущем данный 
доклад будет публиковаться более своевременно и до 
проведения обсуждений в Генеральной Ассамблее, 
мы призываем Молодежное бюро Организации 
Объединенных Наций форсировать процесс набора 
сотрудников в целях удовлетворения своих потреб-
ностей в кадрах, что, как мы ожидаем, среди 
прочего, позволит сформировать динамичную 
команду, опирающуюся на большой потенциал и 
технические знания системы Организации в целом.

В Декларации о праздновании семьдесят 
пятой годовщины Организации Объединенных 
Наций (резолюция 75/1) государства-члены взяли 
на себя обязательство слушать молодежь и работать 
с ней. Мы уверены, что Молодежное бюро поможет 
это обязательство выполнить.

Г-н Грюнвальд (Словакия) (говорит по-ан-
глийски): Словакия присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Европейского союза, и 
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я хотел бы представить ряд дополнительных заме-
чаний в своем национальном качестве.

Мы высоко оцениваем эту возможность 
провести обсуждение по поводу второго доклада 
Молодежного бюро Организации Объединенных 
Наций (A/78/949) с момента его официального созда-
ния, которое Словакия решительно поддерживает. 
Молодежное бюро Организации Объединенных 
Наций представляет собой важнейшую основу в 
контексте налаживания взаимодействия с моло-
дыми людьми и в их интересах в рамках наших 
коллективных усилий по расширению прав и 
возможностей молодежи во всем мире.

Мы приветствуем управляемый процесс 
перехода от Канцелярии Посланника Генерального 
секретаря по делам молодежи к Молодежному бюро 
Организации Объединенных Наций и хотели бы, 
пользуясь возможностью, еще раз поблагодарить 
г-жу Джаятму Викраманаяке за всю проделанную 
ею работу. Поддерживаем помощника Генерального 
секретаря по делам молодежи г-на Фелипе Паульера 
Оливеру в его нынешних и будущих усилиях по 
выполнению мандата Бюро и в этой связи разделяем 
обеспокоенность по поводу того, что процесс набора 
персонала все еще не завершен. Мы поддерживаем 
все меры, необходимые для безотлагательного 
исправления данной ситуации.

Признавая ту крайне важную роль, которую 
молодежь играет в формировании нашего будущего, 
мы приветствуем разработанные Бюро инициативы 
по укреплению роли молодежи и обеспечению ее 
конструктивного участия в обсуждениях в рамках 
Организации Объединенных Наций. Видение буду-
щего, к которому мы стремимся, не может быть 
полностью реализовано без молодежи и ее актив-
ного вклада в работу Организации Объединенных 
Наций. Приветствуем в особенности участие моло-
дежи в процессе подготовки к Саммиту будущего 
и разработке Декларации о будущих поколениях. 
Молодые люди будут дольше жить в одно время с 
будущими поколениями. Их мнения должны прини-
маться во внимание.

В нашем быстро меняющемся мире моло-
дежь играет незаменимую роль в сообществах и 
обществах, способствуя социальной сплоченности, 
выступая за мир и равенство, а также способствуя 
достижению целей в области развития. Предоставляя 
молодым людям платформы для конструктивного 

участия и возможности для лидерства, мы инвести-
руем в лидеров завтрашнего дня.

Словакия на протяжении длительного времени 
проявляет приверженность обеспечению надлежа-
щих   возможностей для активного участия молодежи 
в деятельности Организации Объединенных Наций. 
Наша позиция четко отражена в основном духе 
Целей устойчивого развития, и заключается в 
том, чтобы никого не оставить без внимания. Нам 
необходимо продолжать расширять вовлеченность 
молодежи, обеспечивая, чтобы мнениям ее пред-
ставителей уделялось значительное внимание в 
процессах принятия решений, определяющих нашу 
глобальную траекторию развития.

Создание Молодежного бюро Организации 
Объединенных Наций, несомненно, стало важней-
шим шагом в укреплении позиций молодежи и 
расширении ее возможностей выражать свое мнение, 
и мы полностью поддерживаем его деятельность по 
достижению нашей цели — жить в мире, где у всех 
юношей и девушек есть шанс на процветание.

Г-жа Пармананд (Гайана) (говорит по-ан-
глийски): Гайана рада принять участие в этом 
заседании, посвященном рассмотрению второго 
доклада (A/78/949) Молодежного бюро Организации 
Объединенных Наций. Мы отмечаем значитель-
ный прогресс, достигнутый Молодежным бюро 
в укреплении взаимодействия с молодежью и 
продвижении молодежных вопросов в рамках всей 
системы Организации Объединенных Наций, что 
отмечается в докладе. Мы также приветствуем 
назначение 1 декабря 2023 года первого помощника 
Генерального секретаря по делам молодежи г-на 
Фелипе Паульера и желаем ему успехов в продви-
жении работы Бюро.

До Саммита будущего осталось всего 
несколько недель. Невозможно говорить о будущем, 
не говоря о молодежи, так как она и есть буду-
щее. Однако именно инвестиции в нашу молодежь 
сегодня, сейчас, определят то, какое будущее мы 
оставим в наследство будущим поколениям.

Именно поэтому Гайана считает, что участие 
молодежи становится все более важным сегодня, 
когда в мире наблюдается рост конфликтов, в 
центре которых часто оказывается молодежь. 
В мире насчитывается 1,2 миллиарда молодых 
людей в возрасте от 15 до 24 лет, что составляет 
16 процентов населения планеты, причем многие 
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из них живут в районах, затронутых конфликтами. 
В районах, где имеют место затяжные конфликты, 
мы наблюдаем, как дети становятся подростками 
и даже взрослыми в условиях отсутствия мира. 
Поэтому роль молодежи в миростроительстве, в том 
числе в посреднических усилиях и мирных процес-
сах, является крайне важной.

Кроме того, отмечаем, что молодые люди 
более решительно выражают свое мнение и прини-
мают меры по борьбе с изменением климата. Данное 
явление оказывает на них непосредственное воздей-
ствие, и они должны участвовать в усилиях по 
смягчению его последствий. В связи с этим Гайана 
приветствует усилия Молодежного бюро, направ-
ленные на реализацию повестки дня по вопросам 
молодежи, мира и безопасности и на укрепление 
роли молодежи на двадцать восьмой Конференция 
Сторон Рамочной конвенции Организации 
Объединенных Наций об изменении климата.

Если мы хотим пользоваться теми преиму-
ществами, которых можно добиться благодаря 
энтузиазму, энергии и творческому подходу наших 
молодых людей, в том числе благодаря их полно-
ценному и эффективному участию, необходимо 
инвестировать в их образование, укрепление их 
потенциала, обеспечение их здоровья и благо-
получия и создание для них возможностей 
трудоустройства. Говоря кратко, мы должны подхо-
дить к решению проблем, затрагивающих нашу 
молодежь, на основе творческого подхода. Им 
должно отводиться центральное место в Повестке 
дня в области устойчивого развития.

Гайана считает, что молодые люди могут 
стать проводниками перемен к лучшему, но для 
этого необходимо создать для них возможности 
и устранить все существующие препятствия. Их 
конструктивное участие в процессах принятия 
решений и формирования политики на местном, 
региональном и глобальном уровнях по-преж-
нему имеет решающее значение для формирования 
лучшего будущего для всего человечества. В этой 
связи мы подчеркиваем тот вклад, который молодые 
люди могут внести в предстоящий Саммит буду-
щего и в Декларацию о будущих поколениях, в том 
числе по линии Молодежного бюро.

На национальном уровне Гайана уделяет 
приоритетное внимание инициативам по развитию 
молодежи, в том числе путем значительного увели-
чения бюджетных ассигнований на программы, 

приносящие непосредственную пользу молодым 
людям. Основное внимание в рамках этих иници-
атив уделяется образованию, обучению навыкам 
и профессиональным программам, трудоустрой-
ству молодежи, поддержке предпринимательства, 
жилищным вопросам и спорту.

В заключение Гайана хотела бы вновь 
заявить о том, что неизменно поддерживает работу 
Молодежного бюро, в том числе по рассмотрению 
возможностей для расширения участия молодежи. 
Кроме того, мы по-прежнему привержены продви-
жению дела молодежи, включая повестку дня 
по вопросам молодежи, мира и безопасности, во 
время нашего срока работы в Совете Безопасности. 
Считаем, что это наша обязанность и выполнение 
данной задачи не является вопросом выбора.

Г-жа Гатт (Мальта) (говорит по-английски): Я 
хотела бы поблагодарить Генерального секретаря за 
его доклад (A/78/949).

Мальта присоединяется к заявлению, сделан-
ному от имени Европейского союза.

Мальта является твердым сторонником прав 
человека молодых людей и их конструктивного 
участия в процессах принятия решений. Такое 
участие является жизненно важным для поощрения 
и защиты прав человека, достижения целей в области 
устойчивого развития и поддержания междуна-
родного мира и безопасности. Именно поэтому мы 
полностью поддержали создание Молодежного 
бюро Организации Объединенных Наций — в 
целях обеспечения того, чтобы Организация 
Объединенных Наций могла эффективным образом 
вовлекать молодых людей в качестве полноправ-
ных партнеров в процесс принятия решений на всех 
уровнях и оказывать им поддержку.

Мы с удовлетворением отмечаем достиг-
нутый прогресс и успехи, в том числе назначение 
первого в истории помощника Генерального секре-
таря по делам молодежи г-на Фелипе Паульера. Мы 
рассчитываем на помощника Генерального секре-
таря в укреплении политики в отношении молодежи 
и координации процессов и платформ в рамках всей 
системы Организации Объединенных Наций.

Чтобы эффективно выполнять свою задачу, 
Молодежное бюро Организации Объединенных 
Наций должно представлять самые разные кате-
гории молодых людей, которых оно стремится 
поддерживать, включая молодых женщин и 



A/78/PV.102	  	 01/08/2024

22/27� 24-22723

девочек, представителей ЛГБТКИ+, людей с огра-
ниченными возможностями и тех, кто подвергается 
множественным и перекрестным формам дискри-
минации, и взаимодействовать с ними. Обеспечение 
учета гендерной проблематики в работе Бюро имеет 
решающее значение для достижения гендерного 
равенства и решения проблемы сохраняющегося 
неравенства, гендерных стереотипов и дискримина-
ционных социальных норм, из-за которых молодые 
женщины и девочки часто лишены возможности 
участвовать в процессах принятия решений.

Несмотря на достигнутый прогресс в инсти-
туционализации значимого участия молодежи в 
работе Организации Объединенных Наций, необ-
ходимы дополнительные меры, особенно в рамках 
компонента мира и безопасности. Вызывает озабо-
ченность тот факт, что в последние годы сократилось 
число молодых людей, участвующих в брифингах 
Совета Безопасности и Комиссии по мирострои-
тельству. Для реализации в полном объеме повестки 
дня по вопросам молодежи, мира и безопасности 
необходимы более значительный объем ресур-
сов и политическая воля. Мы выступаем за более 
активное участие Молодежного бюро Организации 
Объединенных Наций в этой работе и принимаем к 
сведению рекомендации, представленные помощ-
ником Генерального секретаря Паульером в ходе 
состоявшихся в мае прений по вопросам молодежи, 
мира и безопасности (см. S/PV.9637).

Место Председателя занимает г-жа Бома 
(Замбия), заместитель Председателя.

Этот год знаменует собой поворотный момент 
для молодых людей в Организации Объединенных 
Наций и за ее пределами. Пакт во имя будущего, 
обсуждаемый в настоящее время, является уникаль-
ной возможностью для продвижения к обновленной 
многосторонней системе, которая положительно 
влияет на жизнь молодых людей и укрепляет их 
доверие к Организации Объединенных Наций и 
многосторонней системе. Мы высоко оцениваем 
усилия Молодежного бюро по поддержке значи-
мого участия молодежи в межправительственном 
процессе, осуществляемом в преддверии Саммита 
будущего. Мы также должны обеспечить, чтобы 
молодые люди во всем их многообразии были 
вовлечены в процесс последующих действий по 
достижению различных результатов.

Продолжая работу по обеспечению полно-
ценного функционирования Молодежного бюро 

Организации Объединенных Наций и значи-
мого участия молодежи в работе всей системы 
Организации Объединенных Наций, мы должны 
добиться того, чтобы мнения молодых людей не 
только были услышаны, но и принимались во 
внимание.

Г-жа Мазаева (Российская Федерация): 
Рассмотрение Генеральной Ассамблеей доклада 
Молодежного бюро Организации Объединенных 
Наций (A/78/949) — это отличная возможность 
не только ознакомиться с деятельностью этого 
нового подразделения, но и обменяться мнениями 
по вопросам дальнейшего развития молодеж-
ной повестки дня в духе межгосударственного 
сотрудничества. Резолюция 76/306, учредившая 
Молодежное бюро два года тому назад, возложила 
на него важную и непростую задачу — возглав-
лять участие и отстаивать интересы молодежи в 
Организации Объединенных Наций. Не секрет, что 
молодые люди составляют наиболее прогрессивную 
и мобильную часть общества, готовую поддержи-
вать и претворять в жизнь самые прогрессивные 
реформы. Однако какими будут эти реформы? В 
каких направлениях будет развиваться молодежная 
повестка дня?

Несмотря на неоправданно сжатые сроки, 
предоставленные государствам для рассмотре-
ния доклада, мы внимательно ознакомились с его 
содержанием. Мы принимаем во внимание, что за 
отчетный период Бюро проделало значительную 
работу в таких областях, как осуществление повестки 
дня по вопросу о молодежи, мире и безопасности, 
поощрение участия молодежи в гуманитарной 
деятельности, продвижение образования в области 
прав человека с участием молодежи, для молодежи 
и силами молодежи, участие молодежи в действиях, 
связанных с изменением климата, устранение нера-
венства между молодыми мужчинами и женщинами 
и борьба с дискриминацией и насилием в отноше-
нии молодых женщин. Все это важные темы. Тем не 
менее справедливым будет отметить, что указанный 
набор сюжетов приоритизируется на самых разных 
площадках Организации Объединенных Наций. 
В то же время целый пласт вопросов, важных для 
значительного числа государств, и в частности для 
Российской Федерации, по какой-то причине оста-
ется на периферии, а подчас и вне всякого внимания.

Согласно представленному докладу, централь-
ным элементом работы Молодежного бюро является 
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укрепление значимого участия молодежи. При этом 
речь идет практически исключительно об участии 
молодых людей в процессах принятия решений и 
разработке государственной политики. Здесь надо 
помнить о том, что молодежь может становиться 
объектом политической манипуляции различных 
деструктивных сил. Молодежь также может быть 
подвержена экстремистским идеям. Важно бороться 
с такими тенденциями. Кроме того, политическая 
сфера — это не единственная сфера жизни общества, 
требующая особого, молодежного взгляда. Есть 
еще социальная, экономическая, духовная, нако-
нец, спортивная сферы. Разве равноправное участие 
молодых спортсменов в международных соревно-
ваниях без дискриминации на основе гражданской 
принадлежности и политических предпочтений не 
является формой того самого «значимого участия» 
молодежи в жизни общества? 

Молодежь может вносить значимый вклад 
в реализацию социальных программ. В этом 
отношении важно волонтерство. Этот перекос в 
приоритетах мы ощущаем сегодня и при работе над 
проектом главы 4 Пакта во имя будущего, посвящен-
ной молодежи и будущим поколениям. Напоминаем, 
что новаторские подходы к вопросам расширения 
прав и возможностей молодежи должны представ-
ляться на рассмотрение государствам — членам 
Организации Объединенных Наций, а не навязы-
ваться им как единственно верные.

Мы принимаем во внимание, что Молодежное 
бюро на сегодняшний день по-прежнему находится 
в стадии становления и, вероятно, работает еще не 
в полную силу и не полностью реализует имею-
щийся у него потенциал. Рассчитываем, что в своей 
будущей деятельности это подразделение обра-
тит большее внимание на реализацию пункта 3 g) 
постановляющей части резолюции 76/306. Он опре-
деляет, что частью мандата подразделения является 
содействие и благоприятствование диалогу, сотруд-
ничеству и солидарности между представителями 
разных поколений и культур. Что касается первого 
аспекта, то синергия вдохновленного энтузиазма 
молодого поколения и опыта их старших товарищей 
может с успехом использоваться и потому должна 
поощряться в обществе в целом. Но основа такого 
диалога естественным образом закладывается в 
семье. Именно поэтому мы вновь повторяем, что 
семья как социальный институт является одним из 
основных факторов, способствующих устойчивому 
развитию. 

В этой связи организациям системы 
Организации Объединенных Наций, включая 
Молодежное бюро, следует вносить вклад в укре-
пление деятельности по формированию семейной 
политики, в том числе в рамках наших общих 
усилий по достижению согласованных на междуна-
родном уровне целей в области развития.

Убеждены: многие государства — члены 
Всемирной организации вне зависимости от 
вектора их политических предпочтений согласятся 
с утверждением о том, что стратегическим прио-
ритетом государственной молодежной политики 
должно быть создание условий для постоянного 
совершенствования молодых людей, их конкурен-
тоспособности, развития их эрудиции, способности 
адаптироваться к меняющимся условиям и воспри-
имчивости к созидательным идеям, наконец, для 
формирования гармоничной личности, обладаю-
щей прочным нравственным стержнем. Для этого 
государства и вся многосторонняя система должны 
приложить усилия и дать молодежи доступ к базо-
вому объему услуг, чтобы дать людям возможность 
выбора жизненного пути, образования, начала 
трудовой деятельности и создания семьи.

Что касается диалога культур, то мы верим, 
что идея единства при уважении культурно-ци-
вилизационного многообразия реализуема на 
глобальном уровне и должна всячески поощряться. 
Для этого лишь следует отринуть стереотипы об 
исключительности и превосходстве одних госу-
дарств над другими. А при разработке политики 
и программ в отношении молодежи — учитывать 
культурные и религиозные особенности государств 
и относиться к ним с должным уважением.

Россия уделяет особое внимание молодежи, 
когда речь заходит о развитии солидарности и толе-
рантности. В начале марта этого года в городе Сочи 
состоялся Всемирный фестиваль молодежи. В нем 
приняли участие около 20 000 делегатов из более 
чем 180 государств. Гостей Фестиваля мы пригла-
сили посетить отдельные российские регионы. 
Для нас было важно познакомить их с культурным 
и национальным многообразием нашей страны. 
Откликаясь на многочисленные пожелания, руко-
водство России приняло решение о проведении 
Фестиваля молодежи на регулярной основе. Эта 
инициатива, несомненно, будет способствовать 
развитию международной солидарности и межчело-
веческих контактов, укреплению дружбы, братства, 
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доверия и взаимопонимания между представите-
лями различных культур, религий и цивилизаций.

В деле обмена опытом по молодежной 
проблематике мы сотрудничаем со многими 
развивающимися странами. Фокус наших усилий 
направлен на создание возможностей в обла-
сти образования. Российские учебные заведения 
ежегодно принимают около 1 миллиона студен-
тов из разных стран. Расширение возможностей 
молодых людей – одно из приоритетных направле-
ний для Российской Федерации. И саму молодежь 
Россия воспринимает как равноправного партнера в 
формировании и реализации политики в рассматри-
ваемой сфере.

Мы прикладываем значительные усилия как 
на законодательном, так и на правоприменитель-
ном уровне и уже накопили немалый опыт в сфере 
развития молодежного предпринимательства, 
поддержки социально значимых проектов, налажи-
вания диалога между поколениями, волонтерства, 
оказания помощи молодым людям, оказавшимся в 
трудной жизненной ситуации, поощрении молодеж-
ного туризма и многих других. Мы готовы делиться 
своими наработками и перенимать лучший опыт 
других государств. Молодежная повестка дня явля-
ется многогранной и разноплановой. Исследование 
ее различных аспектов является залогом построе-
ния лучшего мира для будущих поколений.

Выражаем искреннюю надежду, что 
Молодежное бюро Организации Объединенных 
Наций в своей последующей деятельности окажется 
столь же восприимчивым к новым идеям и предло-
жения и гибким в своих подходах и взглядах, как 
и представители той группы населения, за расши-
рение прав и возможностей которой оно призвано 
бороться.

Г-жа Макгати (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Южная Африка хотела бы восполь-
зоваться этой возможностью, чтобы поблагодарить 
Генерального секретаря за его второй доклад о 
Молодежном бюро Организации Объединенных 
Наций (A/78/949). Поздравляем помощника 
Генерального секретаря по делам молодежи с тем, 
что он стал самым молодым старшим должностным 
лицом в истории Организации Объединенных Наций, 
это значительное и важное достижение. Мы также 
приветствуем то, что под его умелым руководством 
Молодежное бюро четко определило три основных 
направления деятельности, к которым относятся, 

во-первых, ускорение осуществления Молодежной 
стратегии Организации Объединенных Наций 
для  стимулирования прогресса по трем основным 
компонентам деятельности Организации, во-вто-
рых, омоложение кадрового состава Организации 
Объединенных Наций и, в-третьих, обеспечение 
значимого участия молодежи в реализации обеих 
задач.

Работа Молодежного бюро Организации 
Объединенных Наций уже заметна во всей системе 
Организации Объединенных Наций, поскольку его 
сотрудники стремятся предпринимать действия 
посредством конструктивного вовлечения моло-
дежи в работу на всех уровнях. Кроме того, их 
работа проводится на основе Молодежной страте-
гии Организации Объединенных Наций, которую 
осуществляют 132 страновые группы Организации 
Объединенных Наций в разных странах, одной из 
которых с гордостью является Южная Африка. В 
четвертом докладе о ходе реализации стратегии 
«Молодежь-2030», опубликованном всего месяц 
назад, четко отражены проблемы, с которыми 
приходится сталкиваться, и прогресс, достигну-
тый на глобальном, региональном и национальном 
уровнях.

Мы также принимаем к сведению, что 
Молодежное бюро провело обзор сильных сторон 
и пробелов в политике и программах стажировок в 
Организации Объединенных Наций в своем докладе, 
озаглавленном «Стажировки в Организации 
Объединенных Наций: исследовательский обзор». 
Хотелось бы надеяться на то, что их рекомендации 
действительно позволят преобразовать систему 
стажировок и сделают ее последовательной, спра-
ведливой и, что особенно важно, доступной для 
молодых людей со всего мира — из таких регионов, 
как наш, где безработица среди молодежи является 
серьезной проблемой.

Молодежный форум Экономического и 
Социального Совета, который прошел с 16 по 
18  апреля под девизом «Роль молодежи в выра-
ботке устойчивых и инновационных решений: 
укрепление Повестки дня на период до 2030 года 
и ликвидация нищеты во время многочисленных 
кризисов», а также участие молодежи в работе 
Комиссии по положению женщин, включая поли-
тические форумы высокого уровня, являются 



01/08/2024	�  A/78/PV.102

24-22723� 25/27

наглядным свидетельством взаимодействия поколе-
ний в рамках общесистемного подхода Организации 
Объединенных Наций.

Как член Комиссии по миростроительству, 
Южная Африка с удовлетворением отмечает усилия 
Молодежного бюро по вопросам, связанным с моло-
дежью, миром и безопасностью, и его роль в работе, 
проводимой в настоящее время в рамках Пакта во 
имя будущего. Наша делегация с большим вооду-
шевлением ожидает Саммита будущего и Дней 
действий в его рамках, в частности Молодежного 
дня действий, который состоится 20 сентября, в 
преддверии Саммита. Создание Молодежное бюро 
— это подтверждение идеи о том, что молодежь — 
это не только наше будущее, но и наше настоящее. 
Молодые люди официально представлены в нашей 
структуре и очевидно готовы к взаимодействию. 
Как часто говорят, «решение всех касающихся 
нас вопросов — только при нашем участии», так 
давайте же будем продолжать работу с представи-
телями разных поколений.

Г-н Мохамед (Египет) (говорит по-арабски): 
Делегация Египта принимает к сведению второй 
доклад (A/78/949) Молодежного бюро Организации 
Объединенных Наций о его деятельности, пред-
ставленный в соответствии с резолюцией 76/306, 
и приветствует назначение первого помощника 
Генерального секретаря по делам молодежи. Это 
является примером реализации международного 
консенсуса, достигнутого Генеральной Ассамблеей, 
которая приняла вышеупомянутую резолюцию в 
сентябре 2022 года. В этой резолюции подчерки-
вается необходимость продвижения молодежной 
повестки дня в Организации Объединенных Наций 
и активизации ее институциональных усилий по 
удовлетворению чаяний мировой молодежи. В этом 
же контексте наша делегация отмечает ограничен-
ность периода времени между выпуском доклада 
и созывом настоящего заседания. Египет просит 
учитывать это при подготовке будущих докладов, 
с тем чтобы они представлялись задолго до соот-
ветствующего заседания, гарантируя достаточное 
время для их изучения и подведения итогов деятель-
ности Бюро в последнее время.

Египет был рад сотрудничать с Гайаной 
в проведении консультаций об учреждении 
Молодежного бюро Организации Объединенных 
Наций в целях расширения связей с молодежью. Это 
позволяет услышать мнения молодых людей, с тем 

чтобы продвигать международные усилия по трем 
основным направлениям деятельности Организации 
— мир и безопасность, развитие и права человека. 
В этой связи мы хотели бы поделиться своим виде-
нием того, как усиливать роль Бюро для достижения 
указанных целей. Это особенно актуально сейчас, 
когда Генеральная Ассамблея проводит консуль-
тации по посвященной проблематике молодежи и 
будущих поколений главе IV Пакта во имя буду-
щего, который должен быть принят в сентябре.

Во-первых, необходимо увеличивать инве-
стиции в образование, в реализацию программ 
научного и академического обмена и приобрете-
ния навыков, а также в обмен опытом с молодыми 
людьми в развивающихся странах. Мы также 
должны увеличить количество стипендий для моло-
дых людей в целях повышения их квалификации и 
в целях расширения доступных им возможностей 
трудоустройства.

Во-вторых, мы должны расширять возмож-
ности для трудоустройства и обучения молодых 
людей, особенно из развивающихся стран, в различ-
ных департаментах Секретариата и программах и 
фондах Организации Объединенных Наций. Этого 
также можно добиться за счет увеличения финан-
сирования Молодежного фонда Организации 
Объединенных Наций — важного предложения, 
которое обсуждается в ходе подготовки Пакта и 
было одобрено в резолюции 78/179.

В-третьих, важно использовать взаимодо-
полняющую связь между миграцией и развитием 
и укреплять регулярные пути миграции в соответ-
ствии с демографическими реалиями и требованиями 
рынка труда. Нам нужны механизмы, которые 
гарантируют безопасную миграцию молодежи. Они 
также должны позволять молодым людям макси-
мально раскрывать свой потенциал с точки зрения 
конструктивного вклада в обеспечение устойчивого 
развития в странах происхождения и назначения. 
Это крайне важно в преддверии второго Форума по 
рассмотрению проблем международной миграции, 
который состоится в 2026 году.

Группа африканских государств отстаивала 
все эти пункты в ходе переговоров в главе IV Пакта 
о будущем. Мы также подтвердили свою позицию 
по двум основным пунктам. Первый относится к 
необходимости искоренять все формы расизма, 
расовой дискриминации, ксенофобии и других 
форм нетерпимости. Кроме того, мы призвали 
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немедленно приступить к восстановлению куль-
турных ценностей и исторических памятников в 
странах происхождения. Это будет способствовать 
реализации культурных прав как сегодняшней 
молодежи, так и будущих поколений. Египет наде-
ется, что Молодежное бюро, когда его деятельность 
будет полностью налажена, будет иметь большое 
влияние в деле решения этих важных для моло-
дых людей вопросов, особенно в развивающихся 
странах. Мы надеемся, что оно будет продолжать 
свои усилия, направленные на обеспечение того, 
чтобы мнения молодежи мира были представлены в 
Организации Объединенных Наций.

В заключение следует отметить, что Египет 
по-прежнему привержен делу расширения участия 
молодежи в жизни общества и расширения ее прав 
и возможностей, масштабирования программ, 
направленных на развитие способностей молодых 
людей и их подготовку к выходу на рынок труда, 
а также увеличения числа молодых людей, назна-
чаемых на руководящие должности. Египет также 
является создателем Всемирного молодежного 
форума как важной площадки, где молодые люди из 
разных стран мира могут обмениваться мнениями 
и идеями по вопросам мира, развития и творчества.

Г-жа Пател (Индия) (говорит по-английски): 
Прежде всего мы выражаем искреннюю призна-
тельность Председателю Генеральной Ассамблеи 
за организацию этой важной дискуссии. Мы также 
поздравляем недавно назначенного помощника 
Генерального секретаря по делам молодежи.

Индия приветствует доклад Генерального 
секретаря (A/78/949) о прогрессе и деятельности 
Молодежное бюро Организации Объединенных 
Наций, учрежденного резолюцией 76/306. Мы 
принимаем к сведению усилия по расширению 
участия молодежи и практической реализации 
мандата. Инклюзивность по-прежнему занимает 
центральное место в рамках мандата Молодежного 
бюро Организации Объединенных Наций. Не менее 
важно придерживаться принципов, установленных 
Генеральной Ассамблеей, и обеспечивать представ-
ленность мнений молодежи из всех регионов. Мы 
особенно подчеркиваем важность усиления роли 
молодежи из стран глобального Юга в деятельности 
Молодежного бюро Организации Объединенных 
Наций. Их уникальные проблемы и точки зрения 
необходимо интегрировать в работу Организации 
Объединенных Наций, и следует активно 

поддерживать их участие, с тем чтобы их вклад в 
полной мере признавался. Чтобы добиться подлин-
ной инклюзивности, Молодежное бюро должно 
стремиться к обеспечению географического баланса 
в своей деятельности и с точки зрения представи-
тельности. Должны быть представлены молодые 
люди из всех регионов, с тем чтобы могли учиты-
ваться их конкретные интересы, которые отражают 
разнообразные особенности групп во всех уголках 
мира.

Кроме того, важно соблюдать гендерный 
баланс во всех начинаниях Молодежного бюро. 
Молодые женщины и девочки должны иметь равные 
возможности, чтобы участвовать в жизни общества 
и играть ведущую роль, поскольку гендерное равен-
ство имеет решающее значение для устойчивого 
развития. Молодежное бюро должно выступать за 
более справедливую и инклюзивную глобальную 
молодежную повестку дня.

В Индии проживает самое большое в мире 
число молодежи — более 250 миллионов человек 
в возрасте от 18 до 30 лет. Наша молодежь, кото-
рая придерживается демократических ценностей и 
имеет самые разнообразные устремления, является 
движущей силой, которая обеспечивает успех Индии. 
Такие инициативы, как «Произведено в Индии» и 
«Стартап Индия», позволяют им становится пред-
принимателями и новаторами. Наша экосистема 
стартапов — третья по величине в мире, в рамках 
которой было создано 1,25 миллиона рабочих мест, 
— оценивается более чем в 350 млрд долл. США. 
Индийская молодежь также вносит значительный 
вклад в развитие науки, технологий, инженерного 
дела и математики во всем мире.

Индия будет и впредь поддерживать инклю-
зивный рост и политику, ориентированную на 
защиту интересов молодежи, в системе Организации 
Объединенных Наций во имя построения благо-
получного и ориентированного на инновации 
будущего. Мы вновь заявляем о своей поддержке 
Молодежной стратегии Организации Объединенных 
Наций «Молодежь-2030» и о расширении возможно-
стей наших молодых людей, с тем чтобы они могли 
становиться глобальными лидерами и проводни-
ками перемен.

Г-жа Ван дер Сар (Королевство Нидерландов) 
(говорит по-английски): Наша делегация присоединя-
ется к заявлению, сделанному ранее представителем 
Европейского союза.
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От имени Королевства Нидерландов я хотела 
бы присоединиться к другим выступавшим и дать 
положительную оценку первому году работы 
Молодежного бюро Организации Объединенных 
Наций как структуры, играющей ведущую роль 
в вовлечении различных субъектов в рамках 
Организации Объединенных Наций в обсуждение 
вопросов, касающихся молодежи, и отстаивании ее 
интересов.

Теперь, когда деятельность этой структуры 
полностью налажена и опирается на прочную 
финансовую основу, мы надеемся, что она будет 
на постоянной основе предпринимать конкретные 
действия, руководствуясь Молодежной стратегией 
Организации Объединенных Наций. Молодежное 
бюро может рассчитывать на поддержку 
Нидерландов в соответствии с их стратегией 
«Молодежь в центре внимания». С учетом этого 
мы приветствуем назначение д-ра Фелипе Паульера 
Оливеры помощником Генерального секретаря по 
делам молодежи и высоко оцениваем ту роль, кото-
рую он играет с момента своего назначения в деле 
привлечения внимания к проблематике молодежи в 
рамках Организации Объединенных Наций, в том 
числе в контексте предстоящего Саммита будущего.

Поскольку мы также поддерживаем Договор по 
обеспечению учета проблем молодежи при осущест-
влении гуманитарной деятельности, мы хотели бы 
отметить важность работы Молодежного бюро, 
касающейся молодых людей с инвалидностью, и его 
участие в реализации этого договора. Кроме того, 
мы одобряем пример, который подало Молодежное 
бюро, создав свою первую основную группу 
молодежную группу в качестве консультативной 
структуры. В то же время мы принимаем к сведе-
нию сделанный по итогам промежуточного обзора 
Молодежной стратегии вывод о необходимости 

укреплять политику и процессы, направленные на 
обеспечение значимого участия молодежи на всех 
уровнях. Исходя из этого, Нидерланды надеются, 
что дальнейшему внедрению таких механизмов во 
всей системе Организации Объединенных Наций 
и впредь будет уделяться приоритетное внимание. 
Мы считаем, что принципиальное значение в этом 
отношении будет иметь Пакт во имя будущего.

И наконец, наша делегация с удовлетворе-
нием отмечает роль руководства Бюро в содействии 
дальнейшей реализации повестки дня по вопросу 
о молодежи и мире и безопасности. Мы призываем 
Бюро продолжать и активизировать эти усилия 
согласно рекомендациям, содержащимся в послед-
нем докладе Генерального секретаря о молодежи и 
мире и безопасности (S/2024/207), опубликованном 
весной этого года, и соответствующим резолюциям 
Совета Безопасности.

В заключение мы еще и еще раз подчеркиваем 
благотворное влияние деятельности Молодежного 
бюро Организации Объединенных Наций как иници-
ативного сторонника молодежной повестки дня и 
призываем все государства-члены продолжить и, 
по возможности, увеличить поддержку Бюро, в том 
числе в финансовом отношении, чтобы оно имело 
возможность выполнять свой важный мандат. Мир, 
справедливость и развитие могут быть обеспечены 
только при условии реального учета мнений моло-
дых людей во всем мире на всех уровнях. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора в рамках прений по этому вопросу. Могу ли 
я считать, что Генеральная Ассамблея постановляет 
завершить рассмотрение пункта 130 повестки дня?

Решение принимается. 

Заседание закрывается в 12 ч 15 мин.
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